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СООБЩЕНИЕ о признании несостоявшимся выпуска ценных бумаг 
ОАО “НК Банк”

Департамент лицензирования деятельности и финансового оздоровления кредитных организаций Бан-

ка России 28 января 2015 года принял решение о признании выпуска процентных документарных некон-

вертируемых облигаций серии 01 на предъявителя с обязательным централизованным хранением, с воз-

можностью досрочного погашения по требованию владельцев, со сроком погашения в 1092-й день с даты 

начала размещения Открытого акционерного общества “НК Банк” ОАО “НК Банк”, индивидуальный госу-

дарственный регистрационный номер – 40102755В от 16 декабря 2013 года, несостоявшимся.

Основание: непредставление эмитентом в Банк России отчета об итогах выпуска ценных бумаг в уста-

новленный срок после истечения срока их размещения (пункт 4 статьи 26 Федерального закона “О рынке 

ценных бумаг”).

СООБЩЕНИЕ об аннулировании государственной регистрации 
выпуска ценных бумаг ОАО “НК Банк”

В соответствии с решением Департамента лицензирования деятельности и финансового оздоровления 

кредитных организаций Банка России от 28 января 2015 года о признании несостоявшимся выпуска про-

центных документарных неконвертируемых облигаций серии 01 на предъявителя с обязательным центра-

лизованным хранением, с возможностью досрочного погашения по требованию владельцев, со сроком по-

гашения в 1092-й день с даты начала размещения с индивидуальным государственным регистрационным 

номером 40102755В (регистрирующий орган – Департамент лицензирования деятельности и финансового 

оздоровления кредитных организаций Банка России, дата государственной регистрации выпуска ценных 

бумаг – 16 декабря 2013 года) Открытого акционерного общества “НК Банк” ОАО “НК Банк” аннулирована 

его государственная регистрация.

Основание: признание выпуска ценных бумаг несостоявшимся в связи с непредставлением эмитентом 

в Банк России отчета об итогах выпуска ценных бумаг в установленный срок после истечения срока их 

размещения (пункт 11 статьи 26 Федерального закона “О рынке ценных бумаг”).

С даты предварительного уведомления эмитента об аннулировании государственной регистрации вы-

пуска ценных бумаг запрещаются совершение сделок с этими ценными бумагами, реклама ценных бумаг 

этого выпуска, публичное объявление цен их покупки и (или) предложения.

Обязанность по уведомлению распространителей рекламы ценных бумаг, государственная регистра-

ция которых аннулирована, возлагается на эмитента этих ценных бумаг.

КРЕДИТНЫЕ ОРГАНИЗАЦИИ
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Зарегистрировано

Министерством юстиции 

Российской Федерации 

21 января 2015 года 

Регистрационный № 35607

19 декабря 2014 года № 3499-У

УКАЗАНИЕ
О формах, сроках и порядке составления и представления 
форм статистической отчетности страховыми брокерами 

в Центральный банк Российской Федерации

Настоящее Указание на основании статей 28, 

30 Закона Российской Федерации от 27 ноября 

1992 года № 4015-1 “Об организации страхового 

дела в Российской Федерации” (Ведомости Съез-

да народных депутатов Российской Федерации и 

Верховного Совета Российской Федерации, 1993, 

№ 2, ст. 56; Собрание законодательства Россий-

ской Федерации, 1998, № 1, ст. 4; 1999, № 47, 

ст. 5622; 2002, № 12, ст. 1093; № 18, ст. 1721; 2003, 

№ 50, ст. 4855, ст. 4858; 2004, № 30, ст. 3085; 

2005, № 10, ст. 760; № 30, ст. 3101, ст. 3115; 2007, 

№ 22, ст. 2563; № 46, ст. 5552; № 49, ст. 6048; 

2009, № 44, ст. 5172; 2010, № 17, ст. 1988; № 31, 

ст. 4195; № 49, ст. 6409; 2011, № 30, ст. 4584; 

№ 49, ст. 7040; 2012, № 53, ст. 7592; 2013, № 26, 

ст. 3207; № 30, ст. 4067; № 52, ст. 6975; 2014, 

№ 23, ст. 2934; № 30, ст. 4224; № 45, ст. 6154), ста-

тьи 766 Федерального закона от 10 июля 2002 года 

№ 86-ФЗ “О Центральном банке Российской Фе-

дерации (Банке России)” (Собрание законодатель-

ства Российской Федерации, 2002, № 28, ст. 2790; 

2003, № 2, ст. 157; № 52, ст. 5032; 2004, № 27, 

ст. 2711; № 31, ст. 3233; 2005, № 25, ст. 2426; № 30, 

ст. 3101; 2006, № 19, ст. 2061; № 25, ст. 2648; 2007, 

№ 1, ст. 9, ст. 10; № 10, ст. 1151; № 18, ст. 2117; 

2008, № 42, ст. 4696, ст. 4699; № 44, ст. 4982; 

№ 52, ст. 6229, ст. 6231; 2009, № 1, ст. 25; № 29, 

ст. 3629; № 48, ст. 5731; 2010, № 45, ст. 5756; 2011, 

№ 7, ст. 907; № 27, ст. 3873; № 43, ст. 5973; № 48, 

ст. 6728; 2012, № 50, ст. 6954; № 53, ст. 7591, 

ст. 7607; 2013, № 11, ст. 1076; № 14, ст. 1649; № 19, 

ст. 2329; № 27, ст. 3438, ст. 3476, ст. 3477; № 30, 

ст. 4084; № 49, ст. 6336; № 51, ст. 6695, ст. 6699; 

№ 52, ст. 6975; 2014, № 19, ст. 2311, ст. 2317; № 27, 

ст. 3634; № 30, ст. 4219; № 45, ст. 6154) устанавли-

вает формы статистической отчетности страховых 

брокеров, сроки и порядок их составления и пред-

ставления в Центральный банк Российской Феде-

рации (приложение 1 к настоящему Указанию), а 

также перечень форм статистической отчетности и 

другой информации, предусмотренной федераль-

ными законами, представляемых страховыми бро-

керами в Центральный банк Российской Федера-

ции (приложение 2 к настоящему Указанию).

1. Отчетность представляется в Банк России в 

форме электронного документа с усиленной квали-

фицированной электронной подписью. 

Отчетность страхового брокера, для которой 

установлена одинаковая периодичность представ-

ления, формируется перед отправкой в один пакет 

и однократно подписывается усиленной квалифи-

цированной электронной подписью. 

Отчетность страхового брокера представля-

ется в Банк России вместе с сопроводительным 

письмом, содержащим общую информацию (в том 

числе о составе представленных документов с ука-

занием исходящей даты письма и его регистраци-

онного номера), и пояснительной запиской в случае 

повторного представления отчетности, а также при 

невыполнении контрольных соотношений показа-

телей форм отчетности с пояснениями причин их 

невыполнения. 

Страховой брокер осуществляет проверку пол-

ноты и правильности заполнения отчетности, в том 

числе проверку установленных Банком России кон-

трольных соотношений ее показателей, до отправ-

ки отчетности в Банк России.

1.1. В формах отчетности должны приводиться 

все предусмотренные в них показатели. В случае 

отсутствия значений показателей в соответствую-

щей графе (строке) формы отчетности проставля-

ется ноль для числовых показателей и прочерк по 

символьным показателям (если иное не предусмо-

трено порядком составления и представления фор-

мы отчетности). В случае если форма отчетности 

содержит только нулевые значения показателей, 

страховые брокеры представляют в Банк России 

отчетность с нулевыми значениями показателей.

1.2. Значения показателей отчетности, пред-

ставляемой страховыми брокерами в Банк России, 

должны быть сформированы на основании данных 

бухгалтерского учета, а также иных документов, 

предусмотренных законодательством Российской 

Федерации и нормативными актами Банка России.
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2. В случае выявления страховым брокером фак-

тов представления отчетности, содержащей невер-

ные значения показателей вследствие нарушения 

установленного порядка ведения бухгалтерского 

учета или пересчета бухгалтерских показателей, 

страховой брокер, допустивший искажение значе-

ний показателей отчетности, обязан осуществить 

их исправление.

Исправление значений показателей отчетности:

осуществляется посредством повторного пред-

ставления пакета отчетности, содержащей исправ-

ленные значения показателей;

осуществляется в отчетном периоде, в котором 

были выявлены факты представления отчетности, 

содержащей неверные данные, в течение следую-

щего рабочего дня после выявления факта пред-

ставления отчетности, содержащей неверные дан-

ные (по отчетности, ошибочное заполнение которой 

возникло вследствие нарушений порядка ведения 

бухгалтерского учета, – на отчетную дату периода, 

в котором осуществлено исправление, в иных слу-

чаях – за все отчетные периоды, в которых имело 

место нарушение порядка составления и представ-

ления форм отчетности);

сопровождается пояснениями, содержащими 

сведения об осуществленных изменениях в отчет-

ности и сведения о причинах представления стра-

ховым брокером отчетности, содержащей невер-

ные значения показателей.

3. Если последний день срока представления 

отчетности приходится на выходной или нерабочий 

праздничный день, признаваемый таковым законо-

дательством Российской Федерации, то окончание 

срока представления отчетности переносится на 

ближайший следующий за ним рабочий день.

4. Формы статистической отчетности страховых 

брокеров, предусмотренные приложением 1 к на-

стоящему Указанию, составляются и представля-

ются, начиная с годовой отчетности за 2015 год.

5. Настоящее Указание подлежит официально-

му опубликованию в “Вестнике Банка России” и в 

соответствии с решением Совета директоров Бан-

ка России (протокол заседания Совета директо-

ров Банка России от 15 декабря 2014 года № 40) 

вступает в силу со дня вступления в силу приказа 

Министерства финансов Российской Федерации 

о признании утратившим силу приказа Министер-

ства финансов Российской Федерации от 11 мая 

2006 года № 76н “О порядке представления сведе-

ний о страховой брокерской деятельности”, заре-

гистрированного Министерством юстиции Россий-

ской Федерации 20 июня 2006 года № 7943, 7 июля 

2008 года № 11932, 27 апреля 2009 года № 13835, 

27 марта 2012 года № 23611 (Бюллетень норма-

тивных актов федеральных органов исполнитель-

ной власти от 26 июня 2006 года № 26, от 14 июля 

2008 года № 28, от 18 мая 2009 года № 20; Россий-

ская газета от 11 апреля 2012 года № 79).

Председатель

Центрального банка

Российской Федерации Э.С. НАБИУЛЛИНА
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Порядок составления и представления отчетности по форме 0420101 

“Общие сведения о страховом брокере”

1. Отчетность по форме 0420101 “Общие сведе-

ния о страховом брокере” (далее – Отчет) составля-

ется по состоянию на последний календарный день 

отчетного периода и представляется в Банк России 

за первый квартал, первое полугодие, девять ме-

сяцев – не позднее 15 числа второго месяца, сле-

дующего за отчетным периодом: 15 мая, 15 авгу-

ста, 15 ноября соответственно, за год – не позднее 

15 апреля года, следующего за отчетным.

2. Используемые в Отчете понятия “резидент” и 

“нерезидент” применяются в соответствии с валют-

ным законодательством Российской Федерации.

3. В заголовочной части Отчета указываются: 

идентификационный номер налогоплательщика 

(ИНН), основной государственный регистрационный 

номер (ОГРН), основной государственный регистра-

ционный номер индивидуального предпринимателя 

(ОГРНИП), регистрационный номер записи в едином 

государственном реестре субъектов страхового дела 

(ЕГРССД), дата, на которую составляется Отчет, 

полное наименование страхового брокера – юри-

дического лица (фамилия, имя, отчество (при нали-

чии) – страхового брокера – индивидуального пред-

принимателя); почтовый адрес страхового брокера.

4. В строке 1 раздела 1 указывается код органи-

зации согласно Общероссийскому классификатору 

предприятий и организаций (ОКПО).

5. В строке 2 раздела 1 указывается код основ-

ного вида экономической деятельности страхового 

брокера в соответствии с Общероссийским клас-

сификатором видов экономической деятельности 

(ОКВЭД). 

6. В строке 3 раздела 1 указывается код субъ-

екта Российской Федерации в соответствии с Об-

щероссийским классификатором объектов админи-

стративно-территориального деления (ОКАТО), на 

территории которого находится страховой брокер.

7. В строке 4 раздела 1 указывается код орга-

низационно-правовой формы страхового брокера в 

соответствии с Общероссийским классификатором 

организационно-правовых форм (ОКОПФ).

8. В строке 5 раздела 1 указывается код формы 

собственности страхового брокера в соответствии 

с Общероссийским классификатором форм соб-

ственности (ОКФС). 

9. В строке 6 раздела 1 указывается место нахо-

ждения (адрес) страхового брокера в соответствии 

с его учредительными документами.

10. В строке 7 раздела 1 указывается адрес сай-

та в информационно-телекоммуникационной сети 

“Интернет”, на котором страховой брокер осущест-

вляет раскрытие своих документов в соответствии 

со страховым законодательством.

11. В строке 8 раздела 1 указывается фактиче-

ская численность работников страхового брокера 

на отчетную дату. 

В фактическую численность работников страхо-

вого брокера на отчетную дату включаются работ-

ники, работавшие у страхового брокера на отчетную 

дату на условиях полной и частичной занятости, а 

не по штатному расписанию. Также включаются ра-

ботники, находящиеся на отчетную дату в отпуске, 

отпуске по уходу за ребенком (работник, который 

замещает должность работника, находящегося в 

отпуске по уходу за ребенком, в фактическую чис-

ленность работников не включается), ином отпуске, 

командировке, работники, имеющие на отчетную 

дату временную нетрудоспособность. При совме-

щении должностей работник учитывается один раз 

по основной должности.

12. В графе 1 раздела 2 указывается порядко-

вый номер строки раздела.

13. В случае если страховой брокер является 

зависимым (аффилированным) лицом страховой 

организации в графе 2 раздела 2 указывается пол-

ное наименование такой страховой организации, а в 

графе 3 раздела 2 указывается ее регистрационный 

номер в соответствии с единым государственным 

реестром субъектов страхового дела. Наименования 

страховых организаций приводятся в порядке возра-

стания их регистрационных номеров по единому го-

сударственному реестру субъектов страхового дела.

Если страховая организация является нерези-

дентом, то вместо регистрационного номера указы-

вается код “Tax Identification Number” (TIN) или реги-

страционный номер в стране регистрации.

В графе 4 раздела 2 указывается в соответствии 

с Общероссийским классификатором стран мира 

(ОКСМ) код страны, резидентом которой является 

страховая организация, зависимым (аффилиро-

ванным) лицом которой является страховой брокер.

14. В графе 5 раздела 2 указываются следую-

щие коды основания, в силу которого страховой 

брокер является аффилированным лицом страхо-

вой организации.

14.1. Код В1 – страховой брокер принадлежит 

к той группе лиц, к которой принадлежит данная 

страховая организация.

14.2. Код В2 – страховая организация имеет 

право распоряжаться более чем 20 процентами 

общего количества голосов, приходящихся на го-

лосующие акции (доли), составляющие уставный 

капитал страхового брокера.

14.3. Код В3 – страховой брокер имеет право 

распоряжаться более чем 20 процентами общего 

количества голосов, приходящихся на голосующие 

акции либо составляющие уставный (складочный) 

капитал вклады, доли страховой организации.

15. В графе 6 раздела 2 указывается дата наступ-

ления основания, в силу которого страховой брокер 

признается аффилированным лицом, в формате 

дд.мм.гггг, где “дд” – день, “мм” – месяц, “гггг” – год.
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31 января 2015 ОФИЦИАЛЬНЫЕ ДОКУМЕНТЫ

Порядок составления и представления отчетности по форме 0420102 

“Отчет об акционерах (участниках) и иных аффилированных лицах 

страхового брокера – юридического лица”

1. Отчетность по форме 0420102 “Отчет об ак-

ционерах (участниках) и иных аффилированных 

лицах страхового брокера – юридического лица” 

(далее – Отчет) составляется страховыми броке-

рами по состоянию на 31 декабря отчетного года и 

представляется в Банк России за отчетный год – не 

позднее 15 апреля года, следующего за отчетным.

Получение, обработка, использование, хранение 

и передача сведений о персональных данных осу-

ществляются в соответствии с требованиями Феде-

рального закона от 27 июля 2006 года № 152-ФЗ 

“О персональных данных” (Собрание законодатель-

ства Российской Федерации, 2006, № 31, ст. 3451; 

2009, № 48, ст. 5716; № 52, ст. 6439; 2010, № 27, 

ст. 3407; № 31, ст. 4173, ст. 4196; № 49, ст. 6409; 

2011, № 23, ст. 3263; № 31, ст. 4701; 2013, № 14, 

ст. 1651; № 30, ст. 4038; № 51, ст. 6683; 2014, № 23, 

ст. 2927; № 30, ст. 4217).

2. В заголовочной части Отчета указываются: 

идентификационный номер налогоплательщика 

(ИНН), основной государственный регистрацион-

ный номер (ОГРН), регистрационный номер запи-

си в едином государственном реестре субъектов 

страхового дела (ЕГРССД), дата, на которую со-

ставляется Отчет, полное наименование страхово-

го брокера – юридического лица, почтовый адрес 

страхового брокера.

3. Сведения в Отчете указываются в порядке 

убывания доли в уставном капитале страхового 

брокера на конец отчетного года.

Используемые в Отчете понятия “резидент” и 

“нерезидент” применяются в соответствии с валют-

ным законодательством Российской Федерации.

4. В графе 2 раздела 1 указывается код типа ак-

ционера (участника) страхового брокера:

для резидента – юридического лица – “1”;

для резидента – физического лица (в том числе 

индивидуального предпринимателя) – “2”;

для нерезидента – юридического лица – “3”;

для нерезидента – физического лица – “4”.

5. В графе 3 раздела 1 для акционера (участни-

ка) – юридического лица указывается полное на-

именование в соответствии с его учредительными 

документами; для акционера (участника) – физиче-

ского лица (в том числе индивидуального предпри-

нимателя) указывается его фамилия, имя, отчество 

(последнее – при наличии).

6. В графе 4 раздела 1 указывается для рези-

дентов ИНН (десятизначный – для юридических 

лиц и двенадцатизначный – для физических лиц и 

индивидуальных предпринимателей), для нерези-

дентов – код “Tax Identification Number” (TIN) или ре-

гистрационный номер в стране регистрации. При 

отсутствии у юридических лиц – нерезидентов кода 

TIN или регистрационного номера в стране реги-

страции в данной графе необходимо указывать три 

нуля. При отсутствии у физических лиц ИНН или 

кода TIN в данных графах необходимо указывать: 

для резидентов – двенадцать нулей, для нерези-

дентов – пять нулей.

7. В графе 5 раздела 1 указывается ОГРН юри-

дического лица – резидента в соответствии с Еди-

ным государственным реестром юридических лиц 

(ЕГРЮЛ) (номер состоит из тринадцати цифровых 

знаков). Для индивидуальных предпринимателей 

указывается основной государственный регистра-

ционный номер записи о государственной регистра-

ции индивидуального предпринимателя (ОГРНИП) 

в Едином государственном реестре индивидуаль-

ных предпринимателей (ЕГРИП) (номер состоит из 

пятнадцати цифровых знаков). Для нерезидентов, 

а также физических лиц в данной графе ставится 

прочерк.

8. В графе 6 раздела 1 указывается адрес ак-

ционера (участника) – юридического лица в соот-

ветствии с его учредительными документами или 

адрес места жительства акционера (участника) – 

физического лица (в том числе индивидуального 

предпринимателя).

9. В графе 7 раздела 1 указывается код страны в 

соответствии с Общероссийским классификатором 

стран мира (ОКСМ), резидентом которой является 

акционер (участник) страхового брокера. 

10. В графах 8–11 раздела 1 указывается доля 

акционеров (участников) в уставном капитале стра-

хового брокера. Информация приводится в тысячах 

рублей без десятичных знаков и в процентах с точ-

ностью до двух знаков после запятой.

11. Если доля каждого акционера (участника) 

в уставном капитале страхового брокера менее 

одного процента, то сведения о таких акционерах 

(участниках) отражаются совокупной суммой долей 

в одной строке. При этом в графах 2, 4, 5–7 раз-

дела 1 ставится прочерк, в графе 3 раздела 1 ука-

зывается “Акционеры (участники), доли которых в 

уставном капитале менее 1%”.

12. В графе 1 раздела 2 указывается порядко-

вый номер строки раздела.

13. В графе 2 раздела 2 указывается полное на-

именование или фамилия, имя, отчество аффили-

рованного лица.

14. В графе 3 раздела 2 указывается идентифи-

кационный номер налогоплательщика аффилиро-

ванного лица.
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15. В графе 4 раздела 2 указывается ОГРН или 

ОГРНИП аффилированного лица.

16. В графе 5 раздела 2 указывается место на-

хождения (адрес) юридического лица или место жи-

тельства (адрес) физического лица.

17. В графе 6 раздела 2 указывается в соответ-

ствии с ОКСМ код страны.

18. В графе 7 раздела 2 указываются следую-

щие коды основания, в силу которого лицо являет-

ся аффилированным лицом страхового брокера.

18.1. Физические лица:

код А1-1 – член совета директоров (наблюда-

тельного совета) страхового брокера;

код А1-2 – член коллегиального исполнительно-

го органа страхового брокера;

код А1-3 – лицо, осуществляющее полномочия 

единоличного исполнительного органа страхового 

брокера.

18.2. Код А2 – лица, принадлежащие к той груп-

пе лиц, к которой принадлежит данный страховой 

брокер.

18.3. Код А3 – лица, которые имеют право распо-

ряжаться более чем 20 процентами общего количе-

ства голосов, приходящихся на голосующие акции 

(доли), составляющие уставный капитал страхового 

брокера.

18.4. Код А4 – юридическое лицо, в котором 

страховой брокер имеет право распоряжаться бо-

лее чем 20 процентами общего количества голосов, 

приходящихся на голосующие акции либо состав-

ляющие уставный (складочный) капитал вклады, 

доли данного юридического лица.

При наличии одновременно более одного кода 

оснований, указываются все коды оснований и все 

даты их возникновения.

19. В графе 8 раздела 2 указывается дата на-

ступления основания, в силу которого лицо призна-

ется аффилированным, в формате дд.мм.гггг, где 

“дд” – день, “мм” – месяц, “гггг” – год. 

20. В графе 9 раздела 2 указывается доля уча-

стия аффилированного лица в уставном капитале 

страхового брокера.

21. В графе 10 раздела 2 страховые брокеры, 

являющиеся акционерными обществами, указыва-

ют для каждого аффилированного лица долю при-

надлежащих ему обыкновенных акций страхового 

брокера в процентах с точностью до двух знаков 

после запятой.
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страхование финансовых рисков

на случай смерти, дожития до определенного возраста или срока либо 
наступления иного события

с условием периодических страховых выплат (ренты, аннуитетов) 
и (или) с участием страхователя в инвестиционном доходе страховщика

пенсионное страхование

от несчастных случаев и болезней

медицинское страхование

средств наземного транспорта (кроме средств железнодорожного 
транспорта)

средств железнодорожного транспорта
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за причинение вреда третьим лицам
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остаток на начало отчетного периода

поступило за отчетный период
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за отчетный период

остаток на конец отчетного периода
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поступило за отчетный период
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владельцев транспортных средств

перевозчика за причинение вреда жизни, здоровью, имуществу 
пассажиров

владельца опасного объекта за причинение вреда в результате аварии на 
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организаций, эксплуатирующих опасные объекты

за причинение вреда вследствие недостатков товаров, работ, услуг
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графах 39–46

от перестрахователя

от перестраховщика

остаток на начало отчетного периода

поступило за отчетный период

перечислено перестраховщику или возвращено 
перестрахователю за отчетный период

остаток на конец отчетного периода
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государственное личное страхование работников 
налоговых органов

государственное страхование жизни и здоровья 
военнослужащих и приравненных к ним 

в обязательном государственном страховании лиц
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гражданской ответственности

страхование предпринимательских 
рисков

страхование финансовых рисков
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Порядок составления и представления отчетности по форме 0420103 

“Сведения о деятельности страхового брокера”

1. Отчетность по форме 0420103 “Сведения о 

деятельности страхового брокера” (далее – Отчет) 

составляется по состоянию на последний кален-

дарный день отчетного периода и представляется в 

Банк России за первый квартал, первое полугодие, 

девять месяцев – не позднее 15 числа второго ме-

сяца, следующего за отчетным периодом: 15 мая, 

15 августа, 15 ноября соответственно, за год – не 

позднее 15 апреля.

2. В заголовочной части Отчета указываются: 

идентификационный номер налогоплательщика 

(ИНН), основной государственный регистраци-

онный номер (ОГРН), основной государственный 

регистрационный номер индивидуального пред-

принимателя (ОГРНИП), регистрационный номер 

записи в едином государственном реестре субъек-

тов страхового дела (ЕГРССД), отчетный период, 

за который составляется Отчет, полное наимено-

вание страхового брокера – юридического лица 

(фамилия, имя, отчество (последнее – при нали-

чии) – страхового брокера – индивидуального пред-

принимателя), почтовый адрес страхового брокера.

3. Страховые брокерские организации, имею-

щие в своем составе обособленные подразделе-

ния, составляют Отчет, включая данные по всем 

обособленным подразделениям.

Используемые в Отчете понятия “резидент” и 

“нерезидент” применяются в соответствии с валют-

ным законодательством Российской Федерации.

Суммовые показатели в Отчете указываются в 

целых тысячах рублей.

4. Строки и графы, где проставлен знак “х”, не 

заполняются. 

5. При составлении Отчета необходимо иметь 

в виду, что отражение показателей в той или иной 

строке (графе) разделов производится в соответ-

ствии с классификацией видов страхования, уста-

новленной пунктом 1 статьи 329 Закона Россий-

ской Федерации от 27 ноября 1992 года № 4015-1 

“Об организации страхового дела в Российской 

Федерации”.

В Отчете сведения по договорам страхования и 

договорам сострахования приводятся без разбивки 

на договоры страхования и сострахования (далее – 

договоры страхования).

Договор страхования, предусматривающий 

страхование совокупности объектов и рисков лич-

ного (кроме страхования жизни) и имущественного 

страхования, для отражения в Отчете разделяется 

на отдельные договоры, исходя из объектов и рис-

ков, включенных в этот договор, каждый из кото-

рых принимается за единицу.

При этом по договору страхования, предусма-

тривающему страхование совокупности объектов и 

рисков личного (кроме страхования жизни) и иму-

щественного страхования, страховые премии отно-

сятся к тому или иному виду страхования пропор-

ционально структуре тарифной ставки.

Страховые премии по договорам страхования 

по тому или иному виду страхования отражаются 

отдельно в соответствующих строках (графах) раз-

делов Отчета.

При наличии данных по строкам или графам, 

предназначенным для отражения данных по иным 

видам обязательного страхования, необходимо в 

пояснительной записке привести информацию по 

иным видам обязательного страхования с указани-

ем реквизитов федерального закона о конкретном 

виде обязательного страхования.

6. В подразделе 1.1 раздела 1 отражается сум-

ма страховых премий по договорам страхования, 

заключенным при участии страхового брокера, ко-

личество договоров страхования, заключенных при 

его участии, а также сумма вознаграждения страхо-

вого брокера за подбор страхователя и (или) стра-

ховщика, условий страхования, оформление, за-

ключение и сопровождение договора страхования, 

изменение, расторжение и исполнение договоров 

страхования, в том числе оформление документов 

при урегулировании требований о страховой вы-

плате, в отчетном периоде.

В графах 3–5 указывается сумма страховых 

премий по договорам страхования, заключенным в 

отчетном периоде при участии страхового брокера. 

При этом должен указываться тот размер страхо-

вой премии, который был определен на момент за-

ключения договора страхования по согласованию 

между страховщиком и страхователем.

В графах 6–8 отражаются данные о количестве 

заключенных при участии страхового брокера в от-

четном периоде договоров страхования. При этом 

договор страхования, возобновленный с тем же 

страхователем на новый срок, для целей состав-

ления Отчета признается вновь заключенным до-

говором и отражается как заключенный договор 

страхования.

В графах 9–12 указывается сумма вознагражде-

ния страхового брокера за заключение, изменение, 

расторжение и исполнение договоров страхования 

в отчетном периоде.

При заключении договора страхования, преду-

сматривающего страхование совокупности объек-

тов и рисков личного (кроме страхования жизни) 

и имущественного страхования, вознаграждение 

страхового брокера относится к тому или иному виду 

страхования пропорционально страховой премии. 

7. В подразделе 1.2 раздела 1 отражается сумма 

страховых премий по договорам страхования, за-

ключенным при участии страхового брокера, сумма 

вознаграждения страхового брокера за заключен-
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ные при его участии договоры страхования, а также 

движение денежных средств за отчетный период в 

разрезе каждой страховой организации.

При этом в графе 2 указывается регистрацион-

ный номер страховой организации в соответствии 

с единым государственным реестром субъектов 

страхового дела, в графе 3 указывается полное на-

именование страховой организации в соответствии 

с единым государственным реестром субъектов 

страхового дела. Если страховая организация яв-

ляется нерезидентом, то в графе 2 указывается код 

“Tax Identification Number” (TIN) или регистрацион-

ный номер в стране регистрации.

В случае отсутствия в едином государственном 

реестре субъектов страхового дела регистрацион-

ного номера страховщика, причиной которого явля-

ется отзыв лицензии, то указывается регистрацион-

ный номер в соответствии с отозванной лицензией, 

а в графе “Примечание” указывается, что лицензия 

отозвана (за исключением правопреемства при 

реорганизации). В случае правопреемства при ре-

организации страховщика в графе “Примечание” 

указывается регистрационный номер по ЕГРССД и 

полное наименование правопреемника, к которому 

перешли права и обязанности реорганизованного 

страховщика.

В графе 4 указывается в соответствии с Обще-

российским классификатором стран мира (ОКСМ) 

код страны, резидентом которой является страхо-

вая организация.

В графах 41 и 42 указывается сумма возна-

граждения страхового брокера по договорам об 

оказании услуг страхового брокера, полученная в 

отчетном периоде от страхователя и страховой ор-

ганизации соответственно.

В графах 43–50 указывается информация о дви-

жении денежных средств страхователей и страхо-

вых организаций, полученных страховым брокером 

в счет оплаты страховой премии по договору стра-

хования, а также при изменении, расторжении и ис-

полнении договора страхования. 

Показатели приводятся в порядке возраста-

ния страховых регистрационных номеров страхо-

вых организаций в соответствии с ЕГРССД (для 

страховых организаций – резидентов) и в порядке 

возрастания кодов стран в соответствии с ОКСМ 

страховых организаций (для страховых организа-

ций – нерезидентов).

8. В подразделе 2.1 раздела 2 отражается сумма 

страховых премий по договорам перестрахования, 

заключенным при участии страхового брокера, ко-

личество договоров перестрахования, заключен-

ных при его участии, а также сумма вознаграждения 

страхового брокера за подбор перестрахователя 

и (или) перестраховщика, условий перестрахова-

ния, оформление, заключение и сопровождение 

договора перестрахования, изменение, расторже-

ние и исполнение договоров перестрахования, в 

том числе оформление документов при урегулиро-

вании требований о страховой выплате, в отчетном 

периоде.

В графах 3–7 указывается сумма страховых 

премий по договорам перестрахования, заключен-

ным в отчетном периоде при участии страхового 

брокера. При этом должен указываться тот раз-

мер страховой премии, который был определен на 

момент заключения договора перестрахования по 

согласованию между перестраховщиком и пере-

страхователем.

В графах 8–12 отражаются данные о количестве 

заключенных при участии страхового брокера в от-

четном периоде договоров перестрахования.

В графах 13–15 указывается сумма вознагра-

ждения страхового брокера за заключение, сопро-

вождение, изменение, расторжение и исполнение, 

договоров перестрахования, полученная в отчет-

ном периоде от перестрахователей и перестрахов-

щиков.

9. В подразделе 2.2 раздела 2 отражается сум-

ма страховых премий по договорам перестрахова-

ния, заключенным при участии страхового броке-

ра, сумма вознаграждения страхового брокера за 

заключенные при его участии договоры перестра-

хования, а также движение денежных средств за 

отчетный период в разрезе перестрахователей и 

перестраховщиков. 

В графе 2 “регистрационный номер” указывает-

ся соответственно:

для перестрахователя, являющегося резиден-

том Российской Федерации – регистрационный но-

мер по ЕГРССД;

для перестрахователя, являющегося нерезиден-

том – код TIN или регистрационный номер в стране 

регистрации.

В случае отсутствия в едином государственном 

реестре субъектов страхового дела регистрацион-

ного номера перестраховщика, перестрахователя, 

причиной которого является отзыв лицензии, то 

указывается регистрационный номер в соответ-

ствии с отозванной лицензией, а в графе “приме-

чание” указывается, что лицензия отозвана (за ис-

ключением правопреемства при реорганизации). 

В случае правопреемства при реорганизации пе-

рестраховщика, перестрахователя в графе “при-

мечание” указывается регистрационный номер по 

ЕГРССД и полное наименование правопреемника, 

к которому перешли права и обязанности реорга-

низованного перестраховщика, перестрахователя.

В графе 3 полное наименование указывается 

соответственно:

для перестрахователя, являющегося резиден-

том Российской Федерации, – полное наименова-

ние в соответствии с ЕГРССД;

для перестрахователя, являющегося нерезиден-

том – его наименование в соответствии с его учре-

дительными документами.
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В графах 4 и 8 указывается в соответствии с 

ОКСМ код страны, резидентом которой являются пе-

рестрахователь и перестраховщик соответственно.

В графе 12 “Код перестрахования” указывает-

ся цифровой код, который формируется по маске 

X – Y – Z, 

где: 

Х – указывает на форму перестрахования (1 – 

факультативное; 2 – облигаторное; 3 – факульта-

тивно-облигаторное; 4 – облигаторно-факульта-

тивное);

Y – указывает на вид перестрахования (1 – про-

порциональное; 2 – непропорциональное);

Z – указывает на виды пропорционального и не-

пропорционального перестрахования (1 – эксцедент 

суммы; 2 – квотное; 3 – эксцедент убытка; 4 – эксце-

дент убыточности; 5 – открытый ковер; 6 – прочие).

В графах 48 и 49 указывается сумма возна-

граждения страхового брокера по договорам об 

оказании услуг страхового брокера, полученная в 

отчетном периоде от перестрахователей и пере-

страховщиков соответственно.

В графах 50–57 указывается информация о дви-

жении денежных средств перестрахователей и пе-

рестраховщиков соответственно, полученных стра-

ховым брокером в счет оплаты страховой премии 

по договору перестрахования, а также при изме-

нении, расторжении и исполнении договора пере-

страхования. 

Показатели приводятся в порядке возрастания 

страховых регистрационных номеров перестрахо-

вателей в соответствии с ЕГРССД (для перестра-

хователей – резидентов) и в порядке возрастания 

кодов в соответствии с ОКСМ стран перестрахова-

телей (для перестрахователей – нерезидентов).

10. В разделе 3 отражаются данные о размере 

вознаграждения страхового брокера за осущест-

вление консультационной деятельности и иной свя-

занной с оказанием услуг по страхованию деятель-

ности, не отраженного в разделах 1 и 2 Отчета.

11. В разделе 4 отражаются данные о представ-

ленной в Федеральную службу по финансовому 

мониторингу информации, предусмотренной Феде-

ральным законом от 7 августа 2001 года № 115-ФЗ 

“О противодействии легализации (отмыванию) до-

ходов, полученных преступным путем, и финанси-

рованию терроризма” (Собрание законодательства 

Российской Федерации, 2001, № 33, ст. 3418; 2002, 

№ 30, ст. 3029; № 44, ст. 4296; 2004, № 31, ст. 3224; 

2005, № 47, ст. 4828; 2006, № 31, ст. 3446, ст. 3452; 

2007, № 16, ст. 1831; № 31, ст. 3993, ст. 4011; № 49, 

ст. 6036; 2009, № 23, ст. 2776; № 29, ст. 3600; 2010, 

№ 28, ст. 3553; № 30, ст. 4007; № 31, ст. 4166; 2011, 

№ 27, ст. 3873; № 46, ст. 6406; 2012, № 30, ст. 4172; 

№ 50, ст. 6954; 2013, № 19, ст. 2329; № 26, ст. 3207; 

№ 44, ст. 5641; № 52, ст. 6968; 2014, № 19, ст. 2311, 

ст. 2315, ст. 2335; № 23, ст. 2934; № 30, ст. 4214, 

ст. 4219).
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Порядок составления и представления отчетности по форме 0420104 

“Сведения о финансовых показателях деятельности страхового брокера”

1. Отчетность по форме 0420104 “Сведения о 

финансовых показателях деятельности страхового 

брокера” (далее – Отчет) составляется по состоя-

нию на последний календарный день отчетного пе-

риода и представляется в Банк России за первый 

квартал, первое полугодие, девять месяцев – не 

позднее 15 числа второго месяца, следующего за 

отчетным периодом: 15 мая, 15 августа, 15 ноября 

соответственно, за год – не позднее 15 апреля.

2. В заголовочной части Отчета указываются: 

идентификационный номер налогоплательщика 

(ИНН), основной государственный регистрацион-

ный номер (ОГРН), основной государственный ре-

гистрационный номер индивидуального предприни-

мателя (ОГРНИП), регистрационный номер записи 

в едином государственном реестре субъектов стра-

хового дела (ЕГРССД), дата, на которую составля-

ется Отчет, полное наименование страхового бро-

кера – юридического лица (фамилия, имя, отчество 

(при наличии) – страхового брокера – индивидуаль-

ного предпринимателя), почтовый адрес страхово-

го брокера.

3. Суммовые показатели в Отчете указываются 

в целых тысячах рублей.

4. Страховые брокерские организации, имею-

щие в своем составе обособленные подразделе-

ния, составляют Отчет, включая данные по всем 

обособленным подразделениям.

5. Строки и графы, где проставлен знак “х”, не 

заполняются. 

6. Используемые в Отчете понятия “резидент” и 

“нерезидент” применяются в соответствии с валют-

ным законодательством Российской Федерации.

7. В разделе 1 отражаются сформированные на 

начало отчетного периода и на конец отчетного пе-

риода собственные средства страхового брокера. 

Страховой брокер – индивидуальный предприни-

матель раздел 1 не заполняет. 

8. В разделе 2 отражаются суммы остатков 

денежной наличности, денежных средств на рас-

четных, валютных и прочих счетах в кредитных 

организациях, а также прочие денежные средства 

страхового брокера.

Остатки денежной наличности отражаются об-

щими суммами, сгруппированными по кодам валю-

ты денежных средств. 

В графе 1 указывается порядковый номер стро-

ки раздела.

В графе 2 указывается идентификационный но-

мер налогоплательщика кредитной организации – 

резидента и код “Tax Identification Number” (TIN) или 

регистрационный номер в стране регистрации для 

кредитной организации – нерезидента.

В графе 3 указываются:

для кредитных организаций – резидентов – бан-

ковский идентификационный код (БИК) в соответ-

ствии со Справочником банковских идентификаци-

онных кодов участников расчетов, осуществляющих 

платежи через расчетную сеть Центрального банка 

Российской Федерации (Банка России), и расчет-

но-кассовых центров Банка России (Справочником 

БИК);

для кредитных организаций – нерезидентов – 

участников системы СВИФТ – код кредитной орга-

низации по справочнику СВИФТ, для других кре-

дитных организаций – нерезидентов – код TIN или 

регистрационный номер в стране регистрации.

В графе 4 указывается в соответствии с Обще-

российским классификатором стран мира (ОКСМ) 

код страны, резидентом которой является кредит-

ная организация.

В графе 5 указывается наименование: 

кредитной организации – резидента – в соответ-

ствии с Книгой государственной регистрации кре-

дитных организаций;

кредитной организации – нерезидента – участ-

ника системы СВИФТ – в соответствии со справоч-

ником СВИФТ; 

других кредитных организаций – нерезидентов – 

в соответствии с наименованием, приведенным в 

договоре (соглашении) об открытии счета.

Если страховой брокер открыл счет в филиале 

банка, то указывается БИК и наименование банка, 

в филиале которого страховой брокер открыл счет. 

Наименование филиала банка не указывается.

Если страховой брокер открыл несколько счетов 

в одном банке или его филиале, или в нескольких 

филиалах одного банка, то информацию об остат-

ках по этим счетам следует сгруппировать по ко-

дам валюты денежных средств и отразить общими 

суммами по отдельным строкам с указанием БИК и 

наименования банка.

В графе 6 согласно Общероссийскому класси-

фикатору валют (ОКВ) указывается цифровой код 

валюты.

В графах 7 и 8 указывается стоимость денежных 

средств на конец отчетного периода, в том числе 

находящихся на специальном банковском счете, на 

котором в соответствии с пунктом 6 статьи 8 Зако-

на Российской Федерации от 27 ноября 1992 года 

№ 4015-1 “Об организации страхового дела в 

Российской Федерации” учитываются денежные 

средства, полученные от страхователей (перестра-

хователей) в счет оплаты договора страхования 

(перестрахования). Стоимость денежных средств 

в иностранной валюте отражается в рублевом эк-
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виваленте, определяемом по официальному курсу 

иностранной валюты по отношению к рублю, уста-

новленному Банком России на отчетную дату.

9. В разделе 3 отражаются сведения о выданной 

кредитной организацией или страховой организа-

цией страховому брокеру банковской гарантии. 

В графе 1 указывается порядковый номер стро-

ки раздела.

В графе 2 указывается идентификационный но-

мер налогоплательщика кредитной организации, 

страховой организации, выдавших банковскую га-

рантию.

Графы 3 и 4 заполняются по аналогии с графа-

ми 3, 5 раздела 2 Отчета. Для страховой организа-

ции в графе 3 указывается ее регистрационный но-

мер в соответствии с ЕГРССД, в графе 4 – полное 

наименование кредитной или страховой организа-

ции. Наименование страховой организации указы-

вается в соответствии с ЕГРССД.

В графе 5 указывается сумма банковской га-

рантии.

В графах 6 и 7 указываются даты начала и окон-

чания срока действия банковской гарантии соот-

ветственно в формате: “дд.мм.гггг”, где “дд” – день, 

“мм” – месяц, “гггг” – год.

10. В разделе 4 отражаются доходы и расходы 

страхового брокера от основной и прочей деятель-

ности.

В графе 2 указывается код строки раздела. 

В графе 3 указываются данные за отчетный пе-

риод: за первый квартал, первое полугодие, девять 

месяцев, за год. В графе 4 указываются данные за 

соответствующий отчетный период предыдущего 

года.

11. В разделе 5 приводится расшифровка деби-

торской и кредиторской задолженности, связанной 

с заключением и исполнением договоров об оказа-

нии услуг страхового брокера.

Если у страхового брокера более десяти деби-

торов или более десяти кредиторов по договорам 

об оказании услуг страхового брокера, то в подраз-

делах 5.1 и 5.2 по отдельным строкам указывает-

ся соответственно не менее десяти дебиторов и не 

менее десяти кредиторов, имеющих наибольшую 

задолженность по состоянию на отчетную дату. 

Остальная дебиторская и кредиторская задолжен-

ность по договорам об оказании услуг страхового 

брокера отражается общими суммами. При этом в 

графах “ИНН дебитора”, “ИНН кредитора”, “Причина 

(основание) возникновения задолженности”, “Дата 

погашения задолженности в соответствии с догово-

ром” ставится прочерк, а в графах “Наименование 

должника или фамилия, имя, отчество (при нали-

чии)”, “Наименование кредитора или фамилия, имя, 

отчество (при наличии)” указываются слова “Прочие 

дебиторы”, “Прочие кредиторы” соответственно.

В графе 1 указывается порядковый номер стро-

ки подразделов.

В графе 2 указывается идентификационный но-

мер налогоплательщика дебитора/кредитора.

В графе 3 указывается наименование юриди-

ческого лица или фамилия, имя, отчество (послед-

нее – при наличии) физического лица (в том числе 

индивидуального предпринимателя). 

В графе 4 указывается причина (основание) воз-

никновения задолженности (например, аванс, пере-

вод долга и т.д.).

В графах 5, 6 указывается сумма задолженно-

сти, в том числе просроченная на отчетную дату.

В графе 7 указывается доля задолженности в 

общей сумме дебиторской/кредиторской задолжен-

ности в процентах с точностью до двух знаков по-

сле запятой.

В графе 8 указывается дата погашения задол-

женности в соответствии с условиями договора в 

формате: “дд.мм.гггг”, где “дд” – день, “мм” – месяц, 

“гггг” – год.

В графе 9 подраздела 5.1 указывается величина 

резерва по сомнительным долгам для дебиторской 

задолженности, учтенной по условиям договоров.
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Зарегистрировано

Министерством юстиции

Российской Федерации

30 января 2015 года

Регистрационный № 35793

28 декабря 2014 года № 3519-У

УКАЗАНИЕ
Об утверждении порядка предоставления в Банк России первичных 

статистических данных о прямых инвестициях

На основании пункта 163 статьи 4 Федерального 

закона от 10 июля 2002 года № 86-ФЗ “О Централь-

ном банке Российской Федерации (Банке России)” 

(Собрание законодательства Российской Федера-

ции, 2002, № 28, ст. 2790; 2003, № 2, ст. 157; № 52, 

ст. 5032; 2004, № 27, ст. 2711; № 31, ст. 3233; 2005, 

№ 25, ст. 2426; № 30, ст. 3101; 2006, № 19, ст. 2061; 

№ 25, ст. 2648; 2007, № 1, ст. 9, ст. 10; № 10, ст. 1151; 

№ 18, ст. 2117; 2008, № 42, ст. 4696, ст. 4699; № 44, 

ст. 4982; № 52, ст. 6229, ст. 6231; 2009, № 1, ст. 25; 

№ 29, ст. 3629; № 48, ст. 5731; 2010, № 45, ст. 5756; 

2011, № 7, ст. 907; № 27, ст. 3873; № 43, ст. 5973; 

№ 48, ст. 6728; 2012, № 50, ст. 6954; № 53, ст. 7591, 

ст. 7607; 2013, № 11, ст. 1076; № 14, ст. 1649; № 19, 

ст. 2329; № 27, ст. 3438, ст. 3476, ст. 3477; № 30, 

ст. 4084; № 49, ст. 6336; № 51, ст. 6695, ст. 6699; 

№ 52, ст. 6975; 2014, № 19, ст. 2311, ст. 2317, № 27, 

ст. 3634; № 30, ст. 4219; № 45, ст. 6154; “Офици-

альный интернет-портал правовой информации” 

(www.pravo.gov.ru), 23 декабря 2014 года), ча-

сти 10 статьи 8 Федерального закона от 29 ноября 

2007 года № 282-ФЗ “Об официальном статистиче-

ском учете и системе государственной статистики 

в Российской Федерации” (Собрание законодатель-

ства Российской Федерации, 2007, № 49, ст. 6043; 

2011, № 43, ст. 5973; 2012, № 43, ст. 5784; 2013, 

№ 27, ст. 3463; № 30, ст. 4084) Банк России уста-

навливает порядок предоставления юридическими 

лицами (кроме кредитных организаций и некре-

дитных финансовых организаций) в Банк России 

первичных статистических данных о прямых инве-

стициях в Российскую Федерацию из-за рубежа и 

прямых инвестициях из Российской Федерации за 

рубеж (далее – первичные данные о прямых инве-

стициях).

1. Первичные данные о прямых инвестициях 

предоставляются в Банк России по форме феде-

рального статистического наблюдения 1-ПИ “Све-

дения об остатках и потоках прямых инвестиций 

в Российскую Федерацию из-за рубежа и прямых 

инвестиций из Российской Федерации за рубеж” 

(далее – форма 1-ПИ) в соответствии с приложени-

ем 1 к настоящему Указанию. Порядок составления 

формы 1-ПИ изложен в приложении 2 к настояще-

му Указанию.

2. Форму 1-ПИ предоставляют юридические лица 

всех организационно-правовых форм, являющие-

ся объектом прямых инвестиций из-за рубежа или 

осуществляющие прямые инвестиции за рубеж, 

включенные Банком России в перечень респонден-

тов. Перечень респондентов ежегодно формируется 

Банком России и размещается на официальном сай-

те Банка России в информационно-телекоммуника-

ционной сети “Интернет” до начала отчетного года.

3. Респонденты предоставляют форму 1-ПИ в 

территориальное учреждение Банка России в субъ-

екте Российской Федерации по месту государствен-

ной регистрации респондента в виде электронного 

сообщения с электронной подписью посредством 

информационно-телекоммуникационной сети “Ин-

тернет” либо на бумажном носителе. Предоставле-

ние формы 1-ПИ на бумажном носителе сопрово-

ждается ее предоставлением в электронном виде 

на съемных машинных носителях информации 

(CD/DVD-диски, flash-накопители). Информация, 

предоставленная в электронном виде должна быть 

идентична информации на бумажном носителе.

4. Форма 1-ПИ предоставляется в Банк России 

не позднее 15 числа второго месяца, следующего 

за отчетным кварталом. 

Датой предоставления формы 1-ПИ в виде 

электронного сообщения с электронной подписью 

является дата отправления в адрес респондента 

подтверждения о подлинности предоставленного в 

Банк России электронного сообщения. 

Датой предоставления формы 1-ПИ на бумаж-

ном носителе является дата приема формы 1-ПИ на 

бумажном носителе экспедицией территориально-

го учреждения Банка России. 

В случаях когда последний день срока предо-

ставления формы 1-ПИ приходится на день, при-

знаваемый в соответствии с законодательством 

Российской Федерации выходным и (или) нерабо-

чим праздничным днем, днем окончания срока пре-

доставления формы 1-ПИ считается ближайший 

следующий за ним рабочий день.

Данные раздела 4 приложения 1 к настоящему 

Указанию, формируемые по российским стандар-

там бухгалтерского учета, предоставляются на го-

довой основе одновременно с предоставлением 

формы 1-ПИ за первый квартал отчетного года.

Данные раздела 4 приложения 1 к настояще-

му Указанию, формируемые по международным 

стандартам финансовой отчетности (МСФО) или 
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американским стандартам бухгалтерского учета 

(US GAAP), предоставляются на годовой основе 

одновременно с предоставлением формы 1-ПИ за 

второй квартал отчетного года.

5. Если после предоставления формы 1-ПИ ре-

спондентом обнаружены факты предоставления 

недостоверных первичных данных о прямых инве-

стициях за предыдущие отчетные периоды, респон-

дент обязан повторно предоставить форму 1-ПИ, со-

держащую исправленные значения показателей, не 

позднее следующего рабочего дня после выявления 

факта их недостоверности, за все отчетные перио-

ды, в которых имело место предоставление недосто-

верных первичных данных о прямых инвестициях.

6. Настоящее Указание подлежит официально-

му опубликованию в “Вестнике Банка России” и в 

соответствии с решением Совета директоров Бан-

ка России (протокол заседания Совета директоров 

Банка России от 23 декабря 2014 года № 47) всту-

пает в силу с 1 февраля 2015 года.

Председатель

Центрального банка

Российской Федерации Э.С. НАБИУЛЛИНА
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Приложение 
к форме федерального статистического 

наблюдения 1-ПИ “Сведения об остатках и потоках 

прямых инвестиций в Российскую Федерацию 

из-за рубежа и прямых инвестиций 

из Российской Федерации за рубеж”

Перечень кодов основного вида экономической деятельности нерезидента

Код Наименование отрасли

Раздел A – Сельское хозяйство, лесоводство и рыболовство

А01 Растениеводство и животноводство, охота и связанные с этим услуги

А02 Лесоводство и лесозаготовки

А03 Рыболовство и аквакультура

АХХ Раздел А (детализация не представляется возможной)

Раздел B – Горнодобывающая промышленность и разработка карьеров

B05 Добыча угля и лигнита

B06 Добыча сырой нефти и природного газа

B07 Добыча металлических руд

B08 Прочие отрасли горнодобывающей промышленности и разработка карьеров

B09 Вспомогательные виды деятельности для горнодобывающей промышленности

BХХ Раздел B (детализация не представляется возможной)

Раздел C – Обрабатывающая промышленность

C10 Производство пищевых продуктов

C11 Производство напитков

C12 Производство табачных изделий

C13 Производство текстильных изделий

C14 Производство одежды

C15 Производство изделий из кожи и смежных изделий

C16 Производство древесины и деревянных и пробковых изделий, кроме мебели; производство изделий 

из соломки и плетенки

C17 Производство бумаги и изделий из бумаги

C18 Полиграфическая деятельность и тиражирование носителей записи

C19 Производство кокса и продуктов нефтеперегонки

C20 Производство химических веществ и химических продуктов

C21 Производство фармацевтических препаратов, медицинских химических веществ и лекарственных 

растительных продуктов

C22 Производство резиновых и пластмассовых изделий

C23 Производство прочих неметаллических минеральных продуктов

C24 Металлургическая промышленность

C25 Металлообрабатывающая промышленность, кроме производства машин и оборудования

C26 Производство вычислительной, электронной и оптической техники

C27 Производство электрооборудования

C28 Производство машин и оборудования, не включенных в другие категории

C29 Производство автомобилей, прицепов и полуприцепов

C30 Производство прочих транспортных средств и оборудования

C31 Производство мебели

C32 Производство прочих готовых изделий

C33 Ремонт и монтаж машин и оборудования

CХХ Раздел C (детализация не представляется возможной)

Раздел D – Снабжение электроэнергией, газом, паром и кондиционированным воздухом

D35 Снабжение электричеством, газом, паром и кондиционированным воздухом

Раздел E – Водоснабжение; системы канализации, удаление отходов 
и меры по восстановлению окружающей среды

E36 Сбор, очистка и распределение воды

E37 Системы канализации
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Код Наименование отрасли

E38 Сбор, обработка и удаление отходов; вторичное использование материалов

E39 Деятельность по восстановлению окружающей среды и прочие услуги по сбору и утилизации отходов

EХХ Раздел E (детализация не представляется возможной)

Раздел F – Строительство

F41 Строительство зданий

F42 Гражданское строительство

F43 Специальные строительные работы

FХХ Раздел F (детализация не представляется возможной)

Раздел G – Оптовая и розничная торговля; ремонт автомобилей и мотоциклов

G45 Оптовая и розничная торговля; ремонт автомобилей и мотоциклов

G46 Оптовая торговля, кроме торговли автомобилями и мотоциклами

G47 Розничная торговля, кроме торговли автомобилями и мотоциклами

GХX Раздел G (детализация не представляется возможной)

Раздел H – Транспорт и складское хозяйство

H49 Сухопутный транспорт; транспортировка по трубопроводам

H50 Водный транспорт

H51 Воздушный транспорт

H52 Складирование и вспомогательные виды деятельности в области перевозок

H53 Почтовая и курьерская деятельность

HХX Раздел H (детализация не представляется возможной)

Раздел I – Размещение и общественное питание

I55 Размещение

I56 Деятельность предприятий общественного питания

IХX Раздел I (детализация не представляется возможной)

Раздел J – Информация и связь

J58 Издательское дело

J59 Производство кинофильмов, видеопродукции и телевизионных программ, деятельность в сфере звукозаписи 

и издания музыкальных произведений

J60 Создание программ и радио- и телевещание

J61 Связь

J62 Разработка программного обеспечения, консультационная деятельность, связанная с компьютерами, 

и смежные виды деятельности

J63 Деятельность в сфере информационных услуг

JХX Раздел J (детализация не представляется возможной)

Раздел K – Финансовая деятельность и страхование

K64  Деятельность в сфере финансовых услуг, кроме страхования и пенсионного обеспечения

K65 Страхование, перестрахование и пенсионное обеспечение, кроме обязательного социального страхования

K66 Деятельность, являющаяся вспомогательной по отношению к финансовым услугам и страхованию

KХX Раздел K (детализация не представляется возможной)

Примечание. В категорию “Деятельность в сфере финансовых услуг, кроме страхования и пенсионного 

обеспечения” с кодом “К64” включаются холдинговые компании, занятые в сфере финансовых услуг, основной 

деятельностью которых является владение активами (контрольными пакетами акций (долей) в уставном 

(складочном) капитале) группы дочерних предприятий и которые не оказывают никаких иных услуг предприятиям, 

акциями (долями) которых владеют (кроме холдинговых компаний, отражаемых с кодом “М70”).

Раздел L – Операции с недвижимым имуществом

L68 Операции с недвижимым имуществом

Раздел M – Профессиональная, научная и техническая деятельность

M69 Деятельность в области права и бухгалтерского учета

M70 Деятельность головных офисов; консультации по вопросам управления

M71 Деятельность в области архитектуры и гражданского строительства; технические испытания и анализ

M72 Научные исследования и разработки

M73 Рекламная деятельность и исследование конъюнктуры рынка

M74 Прочая профессиональная, научная и техническая деятельность
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Код Наименование отрасли

M75 Ветеринарная деятельность

MХX Раздел M (детализация не представляется возможной)

Примечание. К категории “Деятельность головных офисов; консультации по вопросам управления” с кодом “М70” 

относятся холдинговые компании, занимающиеся управлением, стратегическим и операционным планированием, 

принимающие решения, касающиеся группы в целом, осуществляющие надзор над деятельностью различных 

подразделений группы и управление ими. Кроме того они исполняют функции текущего контроля и мониторинга 

ежедневных операций связанных с ними структур. Например, к этой категории относятся головные и региональные 

офисы группы компаний (кроме холдинговых компаний, отражаемых с кодом “К64”). 

Раздел N – Деятельность в сфере административных и вспомогательных услуг

N77 Деятельность в сфере аренды и лизинга

N78 Деятельность в области трудоустройства

N79 Деятельность бюро путешествий и туристических агентств; услуги по бронированию 

и связанные с этим виды деятельности

N80 Деятельность по обеспечению безопасности и расследованиям

N81 Обслуживание зданий и ландшафтные работы

N82 Деятельность по предоставлению офисных административных и вспомогательных услуг и прочие виды 

коммерческой вспомогательной деятельности

NХX Раздел N (детализация не представляется возможной)

Раздел O – Государственное управление и оборона; обязательное социальное страхование

O84 Государственное управление и оборона; обязательное социальное страхование

Раздел P – Образование

P85 Образование

Раздел Q – Деятельность в сфере здравоохранения и социальных услуг

Q86 Деятельность по охране здоровья человека

Q87 Деятельность по уходу в специализированных учреждениях

Q88 Социальные услуги без обеспечения проживания

QХX Раздел Q (детализация не представляется возможной)

Раздел R – Искусство, сфера развлечений и отдыха

R90 Творческая деятельность, деятельность в области искусства, развлечений и отдыха

R91 Деятельность библиотек, архивов, музеев и прочая деятельность в области культуры

R92 Деятельность по организации и проведению азартных игр и пари

R93 Спортивная деятельность и деятельность по организации досуга и развлечений

RХX Раздел R (детализация не представляется возможной)

Раздел S – Прочие виды деятельности в сфере услуг

S94 Деятельность членских организаций

S95 Ремонт компьютеров, бытовых товаров и предметов личного пользования

S96 Предоставление прочих персональных услуг (услуги химчисток, парикмахерских, салонов красоты, 

ритуальные услуги и прочие персональные услуги)

SХX Раздел S (детализация не представляется возможной)

Раздел T – Деятельность домашних хозяйств в качестве работодателей; недифференцированная 
деятельность домашних хозяйств по производству товаров и услуг для собственного использования

T97 Деятельность домашних хозяйств в качестве работодателей для домашней прислуги

T98 Недифференцированная деятельность частных домашних хозяйств по производству товаров 

и услуг для собственного использования

TХX Раздел T (детализация не представляется возможной)

Раздел U – Деятельность экстерриториальных организаций и органов

U99 Деятельность экстерриториальных организаций и органов

Раздел Х – Прочее

ХХХ Основной вид деятельности не определен

NRP Для физических лиц – прямых инвесторов
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Приложение 2
к Указанию Банка России 

от 28 декабря 2014 года № 3519-У 

“Об утверждении порядка предоставления 

в Банк России первичных статистических данных 

о прямых инвестициях”

Порядок
составления формы федерального статистического наблюдения 1-ПИ 

“Сведения об остатках и потоках прямых инвестиций 
в Российскую Федерацию из-за рубежа и прямых инвестиций 

из Российской Федерации за рубеж”

Глава 1. Общие положения

1.1. Составление формы федерального стати-

стического наблюдения 1-ПИ “Сведения об остат-

ках и потоках прямых инвестиций в Российскую 

Федерацию из-за рубежа и прямых инвестиций из 

Российской Федерации за рубеж” (далее – Отчет) 

осуществляется с учетом следующего.

1.1.1. Значения показателей Отчета, представ-

ляемого респондентом в Банк России, должны быть 

сформированы на основании данных внутреннего 

учета сделок, бухгалтерского учета, а также иных 

документов, предусмотренных законодательством 

Российской Федерации.

1.1.2. В Отчете респондента должна быть обес-

печена сопоставимость значений показателей от-

четного и предыдущего отчетного периода.

1.1.3. В случае отсутствия данных, разделы с ну-

левыми значениями показателей в Отчет не вклю-

чаются.

1.1.4. В случае если Отчет содержит только нуле-

вые значения показателей, респондент представля-

ет в Банк России титульный лист Отчета в порядке, 

установленном для представления Отчета.

1.2. Для целей составления Отчета:

1.2.1. Под прямыми инвестициями понима-

ются трансграничные инвестиции, при которых 

резидент одной страны контролирует или име-

ет значительную степень влияния на управление 

предприятием, являющимся резидентом другой 

страны. Контроль имеет место в том случае, ко-

гда участие резидента одной страны в капитале 

резидента другой страны обеспечивает ему более 

пятидесяти процентов общего количества голо-

сов, приходящихся на голосующие акции (доли), 

составляющие уставный капитал, а значительная 

степень влияния – от десяти до пятидесяти про-

центов.

1.2.2. Под отношениями в рамках прямых инве-

стиций (далее – ОРПИ) понимаются отношения ме-

жду респондентом и прямым инвестором, респон-

дентом и предприятием прямого инвестирования, а 

также между респондентом и предприятием-нере-

зидентом, являющимися связанными сторонами в 

рамках ОРПИ.

1.2.3. К прямому инвестору относят иностран-

ного инвестора, участие которого в капитале ре-

спондента обеспечивает ему не менее 10 процен-

тов общего количества голосов, приходящихся на 

голосующие акции (доли), составляющие уставный 

капитал респондента. Прямым инвестором может 

быть юридическое или физическое лицо, междуна-

родная организация или государственный орган.

1.2.4. Под предприятием прямого инвестиро-

вания рассматривают иностранное юридическое 

лицо, участие в капитале которого обеспечивает 

респонденту не менее 10 процентов общего коли-

чества голосов, приходящихся на голосующие ак-

ции (доли), составляющие уставный капитал пред-

приятия прямого инвестирования.

1.2.5. Под обратными инвестициями рассматри-

вают инвестиции респондента в прямого инвестора, 

под которыми понимается приобретение респон-

дентом долговых инструментов прямого инвестора 

и (или) долевых инструментов прямого инвестора, 

обеспечивающих респонденту менее 10 процентов 

общего количества голосов, приходящихся на голо-

сующие акции (доли), составляющие уставный капи-

тал прямого инвестора, или инвестиции предприя-

тия прямого инвестирования в респондента, под 

которыми понимается приобретение предприятием 

прямого инвестирования долговых инструментов 

респондента и (или) долевых инструментов респон-

дента, обеспечивающих предприятию прямого инве-

стирования менее 10 процентов общего количества 

голосов, приходящихся на голосующие акции (доли), 

составляющие уставный капитал респондента.

1.2.6. К связанным сторонам относят респонден-

та и иностранное юридическое лицо при одновре-

менном выполнении следующих условий:

находятся под непосредственным контролем од-

ной и той же организации-резидента или организа-

ции-нерезидента; 

не участвуют в капитале друг друга либо уча-

стие обеспечивает им менее 10 процентов голосов 

в капитале каждой из связанных сторон.
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Глава 2. Правила пересчета в рубли позиций 
и изменений в активах и пассивах, 
а также начисленных процентов 
(купонных доходов) и объявленных 
дивидендов, выраженных 
в иностранных валютах

2.1. Все числовые данные Отчета должны быть 

представлены в эквиваленте тысяч рублей без де-

сятичных знаков. 

2.2. Все позиции (остатки) в иностранной ва-

люте пересчитываются в рубли по официальным 

курсам иностранных валют по отношению к рублю, 

установленным Банком России, и действующим на 

начало и конец отчетного периода. 

В случае если для пересчета позиции (остатка), 

выраженной (выраженного) в иностранной валюте, 

соглашением сторон установлен иной курс, пере-

счет производится по установленному соглашени-

ем сторон курсу.

2.3. Каждое изменение в активах или пассивах 

в результате операции в иностранной валюте пере-

считывается в рубли по курсу Банка России на дату 

осуществления этой операции или по фактическому 

курсу, который имел место при ее осуществлении. 

2.4. Сумма начисленных процентов и объявлен-

ных дивидендов, выраженная в иностранной валю-

те, пересчитывается в рубли по курсу Банка России 

на дату начисления. В случае если программное 

обеспечение респондента не позволяет ежедневно 

пересчитывать начисленные проценты в рублевый 

эквивалент, допускается начисление процентов в 

иностранной валюте с последующим пересчетом 

в рублевый эквивалент по среднему курсу Банка 

России за отчетный период. 

2.5. Сумма выплаченных (полученных) процен-

тов и доходов по участию в капитале, выраженная 

в иностранной валюте, пересчитывается в рубли по 

курсу Банка России на дату выплаты (получения).

2.6. Сумма нераспределенной прибыли (непо-

крытого убытка), выраженная в иностранной валю-

те, пересчитывается по среднему курсу Банка Рос-

сии за отчетный период.

2.7. Каждое прочее изменение в активах или 

пассивах в иностранной валюте пересчитывается 

в рубли по курсу Банка России на дату этого из-

менения или по фактическому курсу, который имел 

место при его осуществлении. 

Глава 3. Правила заполнения раздела 1 Отчета

3.1. В разделе 1 отражаются пассивы (обяза-

тельства) и активы (требования) респондента по 

отношению к прямому инвестору (прямым инве-

сторам) независимо от их валютного выражения по 

состоянию на начало и конец отчетного периода, 

их движение за период, доходы, начисленные к вы-

плате (получению) по ним, выплаченные (получен-

ные) доходы и налоги, нераспределенная прибыль 

(непокрытый убыток), соответствующая (соответ-

ствующий) доле участия прямого инвестора в капи-

тале респондента, и сведения о первичном контро-

лирующем инвесторе.

Пассивы (обязательства) респондента по отно-

шению к прямому инвестору отражаются при усло-

вии владения или приобретения прямым инвесто-

ром инструментов участия в капитале и (или) иных 

долговых инструментов респондента по состоянию 

на начало и (или) конец отчетного периода.

Активы (требования) респондента по отноше-

нию к прямому инвестору отражаются при условии 

владения или приобретения респондентом долго-

вых инструментов прямого инвестора и (или) уча-

стия респондента в капитале прямого инвестора, 

обеспечивающего ему менее 10 процентов общего 

количества голосов, приходящихся на голосующие 

акции (доли), составляющие уставный капитал пря-

мого инвестора, по состоянию на начало и (или) 

конец отчетного периода. В случае если участие 

респондента в капитале прямого инвестора обеспе-

чивает 10 процентов или более общего количества 

голосов, заполняется раздел 2 Отчета.

3.2. Раздел 1 представляется отдельно по каж-

дому прямому инвестору и состоит из четырех под-

разделов: подраздел 1.1 “Сведения о прямом ин-

весторе”, подраздел 1.2 “Пассивы (обязательства) 

респондента по отношению к прямому инвестору 

(в тысячах рублей)”, подраздел 1.3 “Активы (требо-

вания) респондента по отношению к прямому инве-

стору (в тысячах рублей)”, подраздел 1.4 “Сведения 

о первичном контролирующем инвесторе”.

3.3. Данные подраздела 1.1 содержат общие 

сведения о каждом прямом инвесторе. 

В графе 1 для иностранных юридических лиц 

указывается наименование в соответствии с ле-

гализованными документами, подтверждающими 

государственную регистрацию юридического лица 

по законодательству страны, где это юридическое 

лицо создано. Для нерезидентов – физических 

лиц – проставляется “ФЛ”.

В графе 2 указывается идентификационный 

номер налогоплательщика – иностранной орга-

низации в стране ее регистрации (tax identification 

number (TIN); value added tax identification number 

(VATIN); регистрационный номер). При отсутствии 

TIN, VATIN или регистрационного номера, а также 

для физических лиц указываются “00000”. 

В графе 3 указывается цифровой код страны, 

резидентом которой является прямой инвестор, в 

соответствии с Общероссийским классификатором 

стран мира (ОКСМ). Для международных организа-

ций в данной графе проставляется код “998”.

В графе 4 указывается буквенно-цифровой код 

основного вида экономической деятельности из 

Перечня кодов основного вида экономической дея-

тельности нерезидента, разработанного на основе 

Международной стандартной отраслевой класси-

фикации всех видов экономической деятельности 
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(четвертый пересмотренный вариант) (МСОК-4) 

(Приложение “Перечень кодов основного вида эко-

номической деятельности” к форме 1-ПИ “Сведения 

об остатках и потоках прямых инвестиций в Россий-

скую Федерацию из-за рубежа и прямых инвести-

ций из Российской Федерации за рубеж”). В случае 

если в графе 1 данного подраздела указано “ФЛ”, в 

графе 4 проставляется “NRP”.

Основным видом экономической деятельности 

является тот вид экономической деятельности, ко-

торый по итогам предыдущего года имеет наиболь-

ший удельный вес в общем объеме выпущенной 

продукции и оказанных услуг. Он определяется 

на базе статистических данных о результатах всех 

осуществляемых видов экономической деятельно-

сти прямого инвестора.

В случае если определение основного вида эко-

номической деятельности прямого инвестора вы-

зывает затруднение, в данной графе проставляется 

“ХХХ”. Не следует определять основной вид эконо-

мической деятельности прямого инвестора по виду 

экономической деятельности респондента. 

В графах 5 и 6 указывается:

для акционерных обществ – доля принадлежа-

щих прямому инвестору обыкновенных акций ре-

спондента, выраженная в процентах, на начало и 

конец отчетного периода соответственно;

для обществ с ограниченной ответственностью – 

доля в уставном капитале респондента, принадлежа-

щая прямому инвестору, выраженная в процентах, на 

начало и конец отчетного периода соответственно. 

Доля указывается с четырьмя знаками после за-

пятой.

В графах 7 и 8 указывается выраженная в про-

центах доля участия респондента в капитале пря-

мого инвестора на начало и конец отчетного пе-

риода соответственно. Значение граф 7 и 8 может 

быть равно нулю или должно быть менее 10 про-

центов. Доля указывается с четырьмя знаками по-

сле запятой.

3.4. Данные подраздела 1.2 отражают инвести-

ции в респондента, осуществленные прямыми инве-

сторами в форме вложений, обеспечивающих уча-

стие в капитале, и в форме долговых инструментов 

по состоянию на начало и конец отчетного периода, 

а также их движение в течение этого периода. 

3.4.1. По каждой строке подраздела 1.2 должно 

выполняться соотношение:

Гр. 10 + гр. 11 – гр. 12 + гр. 13 – гр. 14 + гр. 16 + 

гр. 17 + гр. 18 = гр. 19

3.4.2. В графах 10 и 19 указываются накоплен-

ные пассивы (обязательства) респондента по от-

ношению к прямому инвестору по состоянию на 

начало и конец отчетного периода соответственно. 

Значения показателей граф 10 и 19 могут быть от-

рицательными.

3.4.3. В графах 11 и 12 отражаются изменения в 

пассивах (обязательствах) респондента по отноше-

нию к прямому инвестору, которые произошли в ре-

зультате операций с прямым инвестором в течение 

отчетного периода. Значения показателей граф 11 

и 12 должны быть положительными.

3.4.3.1. В графе 11 отражается увеличение ка-

питала и обязательств респондента в результате 

следующих операций прямого инвестора:

первичного приобретения ценных бумаг, долей 

(паев), обеспечивающих участие в капитале;

приобретения акций дополнительной эмиссии;

взносов в капитал в денежной, материальной 

и нематериальной форме (включая переводы без-

возмездной финансовой помощи);

предоставления краткосрочных и долгосрочных 

ссуд (займов), в том числе предоставления денеж-

ных средств в рамках договоров репо;

приобретения краткосрочных и долгосрочных 

долговых ценных бумаг;

предоставления торгового кредита;

по договорам финансовой аренды (лизинга).

3.4.3.2. В графе 12 отражается уменьшение ка-

питала и обязательств респондента по отношению 

к прямому иностранному инвестору в результате 

следующих операций респондента:

обратного выкупа собственных ценных бумаг, 

долей (паев), обеспечивающих участие в капитале;

уменьшения уставного капитала, выплат при ли-

квидации;

возврата взносов в капитал;

погашения краткосрочных и долгосрочных ссуд 

(займов) (непросроченных и просроченных), в том 

числе в рамках операций репо;

переуступки и прощения долга;

погашения краткосрочных и долгосрочных дол-

говых ценных бумаг, в том числе погашения про-

сроченной задолженности по основному долгу;

погашения торгового кредита;

лизинговых платежей по основному долгу.

3.4.4. В графе 13 отражаются:

сумма дивидендов по акциям (сумма распреде-

ленной прибыли), причитающаяся прямому инве-

стору (по строке 1.2.2.5 “Прочие обязательства”). 

Дивиденды по акциям показываются в момент их 

объявления, а распределение прибыли участнику 

общества – на дату принятия соответствующего ре-

шения общим собранием общества;

проценты по ссудам (займам);

проценты на средства, привлеченные по опера-

циям репо;

проценты по долговым ценным бумагам, в том 

числе начисленный дисконт и процентный (купон-

ный) доход;

проценты, начисленные по просроченной задол-

женности, в том числе проценты на просроченные 

проценты;

проценты по прочим финансовым активам и 

обязательствам (финансовый лизинг и другие).

Начисленные к платежу проценты должны быть 

показаны независимо от того, были они фактиче-

ски выплачены или нет.
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При изменении доходности финансового инстру-

мента, вызванном его досрочным погашением, кор-

ректировки в графу 13 Отчетов предыдущих перио-

дов не вносятся. До момента досрочного погашения 

финансового инструмента начисление процентов в 

указанной графе производится по первоначальной 

ставке. Значения показателей графы 13 должны 

быть положительными.

3.4.5. В графе 14 отражается распределение 

прибыли прямому инвестору (по строке 1.2.2.5 “Про-

чие обязательства”), доходы, выплаченные прямому 

инвестору по долговым инструментам. 

Распределенная прибыль состоит из дивиден-

дов и доходов от долевого участия и отражается 

в Отчете до вычета налогов. Распределенная при-

быль может быть выплачена из текущей прибыли 

или прибыли прошлых периодов.

В дивиденды не включаются ликвидационные 

дивиденды, то есть средства, выплачиваемые при 

прекращении деятельности предприятия, а также 

выплаты по бонусным или бесплатным акциям.

Проценты, выплаченные по долговым инструмен-

там, включают суммы дохода до вычета налогов.

Значения показателей графы 14 должны быть 

положительными.

3.4.6. В графе 15 приводятся сведения о суммах 

удержанных налогов в отчетном периоде с прямого 

инвестора. Значения показателей графы 15 дол-

жны быть положительными.

3.4.7. В графе 16 отражается часть нераспре-

деленной прибыли (убытка) отчетного периода, со-

ответствующая доле участия прямого инвестора в 

уставном капитале респондента. 

Нераспределенная прибыль (непокрытый убы-

ток) респондента представляет собой инвести-

ционный доход прямого инвестора, который для 

целей Отчета необходимо рассчитывать с исполь-

зованием показателей отчетов по российским 

стандартам бухгалтерского учета (РСБУ): “Отчета 

о финансовых результатах” (далее – Отчет о фи-

нансовых результатах); по международным стан-

дартам финансовой отчетности (МСФО): “Отчета о 

совокупном доходе” и “Отчета о движении денеж-

ных средств”. Расчет состоит в том, что из чистой 

прибыли (убытка) респондента за отчетный пери-

од, приходящейся на долю мажоритарных акционе-

ров, исключаются:

реализованные и нереализованные доходы и 

расходы, связанные с рыночными и курсовыми пе-

реоценками активов и обязательств;

прибыли и убытки от выбытия и снижения стои-

мости основных средств и нематериальных активов;

списание нематериальных активов, в том числе 

списание оценки деловой репутации вследствие 

обесценения;

резервы и убытки по долгосрочным контрактам;

прочие изменения, не являющиеся результатом 

операционной деятельности респондента. 

Величина нераспределенной прибыли (убыток) 

показывается за вычетом налоговых выплат, рас-

пределенной прибыли (объявленных дивидендов) и 

пропорционально доле участия прямого инвестора 

в уставном капитале респондента.

Поскольку учет доходов и расходов в Отчетах 

о финансовых результатах и о совокупном доходе 

ведется нарастающим итогом с начала года, то при 

расчете показателя чистой прибыли за любой от-

четный период, кроме первого, из финансового ре-

зультата следует вычитать накопленные суммы за 

все предыдущие периоды. 

3.4.8. В графе 17 отражаются следующие изме-

нения пассивов (обязательств).

3.4.8.1. Изменения в результате операций куп-

ли-продажи ценных бумаг, долей (паев) респон-

дента, совершенных прямым инвестором c други-

ми резидентами или нерезидентами на вторичном 

рынке. Например, при продаже прямым инвесто-

ром ценных бумаг респондента третьему лицу (ре-

зиденту или нерезиденту), снижение пассивов (обя-

зательств) респондента по отношению к прямому 

инвестору должно отражаться со знаком “минус”.

3.4.8.2. Переклассификация остатков инве-

стиций в связи с изменениями ОРПИ между ре-

спондентом и нерезидентом. Например, если не-

резидент, являющийся предприятием прямого 

инвестирования, имеет на начало периода в капи-

тале респондента долю менее 10 процентов и в те-

чение этого периода он приобретает такую долю, 

что на конец периода доля участия предприятия 

прямого инвестирования в респонденте становит-

ся не менее 10 процентов, в Отчете данные по не-

резиденту представляются следующим образом: 

в качестве предприятия прямого инвестирова-

ния – снижение пассивов (обязательств) респондента 

по отношению к предприятию прямого инвестирова-

ния на сумму остатка на начало периода, отражается 

со знаком “минус” в графе 27 подраздела 2.3; 

в качестве прямого инвестора – рост пассивов 

(обязательств) респондента по отношению к прямо-

му инвестору на сумму этого же остатка отражает-

ся в графе 17 подраздела 1.2. 

3.4.8.3. Суммы, позволяющие восстановить то-

ждество граф, нарушающееся вследствие измене-

ний методологии расчета показателей при внесе-

нии изменений в настоящий Порядок.

3.4.8.4. Прочие изменения пассивов (обяза-

тельств), не являющиеся следствием операций ре-

спондента с прямым инвестором и переоценки.

3.4.9. В графе 18 отражаются следующие изме-

нения пассивов (обязательств):

курсовые разницы от переоценки в рубли пас-

сивов (обязательств), выраженных в иностранной 

валюте, включая инвестиции в капитал;

реализованные и нереализованные изменения 

курсовой стоимости ценных бумаг, не являющиеся 

процентным доходом.
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Ввиду сложности непосредственного расчета 

значений в графе 18 в нее рекомендуется вносить 

значения, рассчитанные по остаточному методу.

Значения показателей граф 17 и 18 могут быть 

как положительными, так и отрицательными.

3.4.10. По строкам 1.2.1.1 и 1.2.1.2 участие пря-

мого инвестора в капитале респондента по состоя-

нию на начало и конец отчетного периода оценива-

ется по справедливой стоимости.

При определении справедливой стоимости цен-

ных бумаг, обеспечивающих участие в капитале 

респондента, рекомендуется использовать следую-

щие методы оценки, представленные в порядке 

предпочтения. 

3.4.10.1. Рыночная стоимость ценных бумаг, до-

пущенных к обращению через организаторов тор-

говли, определяется следующим образом. По цен-

ным бумагам, включенным в котировальные листы, 

а также допущенным к обращению через органи-

затора торговли без прохождения процедуры ли-

стинга, при расчете рыночной цены учитываются 

сделки, совершенные на основании заявок, адре-

сованных всем участникам торгов. 

Если рыночная цена ценной бумаги на дату ее 

определения рассчитывалась двумя или более ор-

ганизаторами торговли, то респондент вправе са-

мостоятельно выбрать организатора торговли для 

расчета рыночной цены. 

Для определения рыночной цены могут быть ис-

пользованы данные торгов на Московской бирже, 

сведения информационно-аналитических систем, 

например, Thomson Reuters и Bloomberg. 

3.4.10.2. Рыночная стоимость ценных бумаг, не 

котируемых на бирже, или ценных бумаг, расчет 

биржевых котировок для которых невозможен, а 

также расчетная стоимость доли (пая) прямого ин-

вестора определяется следующими методами.

В случае наличия отчетности, составленной в 

соответствии с МСФО или американскими стан-

дартами бухгалтерского учета (US GAAP), доля 

прямого инвестора в собственных средствах ре-

спондента оценивается на основании отчета о 

финансовом положении следующим образом. 

Собственные средства по балансовой стоимости 

представляют собой сумму оплаченного капитала 

(исключая любые выпущенные акции, принадле-

жащие самому эмитенту, и включая счета эмис-

сионного дохода), всех видов резервов (фондов) и 

прочих компонентов капитала, относимых в отчете 

о финансовом положении эмитента к собственным 

средствам, и накопленного объема нераспреде-

ленной прибыли (убытка). Эти данные в отчете о 

финансовом положении респондента отражены в 

разделе “Капитал” (итого капитал, приходящийся 

на долю акционеров (то есть без учета неконтро-

лируемой доли участия), умножается на процент-

ную долю прямого инвестора в уставном капитале 

респондента).

В случае отсутствия отчетности, составленной в 

соответствии с МСФО или US GAAP, доля прямого 

инвестора в собственных средствах респондента 

рассчитывается на базе бухгалтерского баланса, 

составленного в соответствии с РСБУ. Собствен-

ные средства по балансовой стоимости представ-

ляют собой сумму оплаченного капитала (исключая 

любые выпущенные акции, принадлежащие самому 

эмитенту, и включая счета эмиссионного дохода), 

всех видов резервов (фондов) и прочих компонен-

тов капитала, относимых в бухгалтерском балансе 

эмитента на собственный капитал, и накопленного 

объема нераспределенной прибыли (убытка) (итог 

по разделу “Капитал и резервы” бухгалтерского ба-

ланса умножается на процентную долю прямого ин-

вестора в уставном капитале респондента).

Использование метода оценки по цене послед-

ней сделки допускается при условии, что со дня 

проведения такой сделки и до отчетной даты не 

произошло существенных изменений экономиче-

ских условий, и сделка была осуществлена в тече-

ние последнего года. 

3.4.11. По строке 1.2.2.2 включаются только дол-

говые ценные бумаги, выпущенные респондентом и 

находящиеся в собственности прямого инвестора. 

Долговые ценные бумаги оцениваются по состоя-

нию на начало и конец отчетного периода следую-

щим образом:

по справедливой стоимости – в случае надежно-

го определения их справедливой стоимости;

по расчетной текущей стоимости – в случае не-

возможности надежного определения их справед-

ливой стоимости.

Расчетная текущая стоимость (без учета суммы 

частичного списания) определяется по формуле:

где:

n – количество предстоящих платежей процен-

тов и основного долга;

Ci – размер одного платежа;

ti – количество дней начиная с отчетной даты и 

до погашения;

r – внутренняя норма доходности в долях.

В целях составления Отчета под внутренней 

нормой доходности понимается ставка дисконтиро-

вания, необходимая для того, чтобы расчетная те-

кущая стоимость всех будущих денежных потоков 

по ценной бумаге была равна ее первоначальной 

стоимости.

3.4.12. По строкам 1.2.2.1, 1.2.2.3–1.2.2.5 дол-

говые инструменты оцениваются по состоянию на 

начало и конец отчетного периода по амортизиро-

ванной стоимости.

В случае нарушения сроков договора и возник-

новения просроченной задолженности по иностран-

i=1

n

P = ,
Ci

(1 + r)ti/365
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ному обязательству респондента данная просро-

ченная задолженность продолжает учитываться по 

тому финансовому инструменту, по которому она 

возникла.

3.5. Данные подраздела 1.3 отражают инвести-

ции, осуществленные респондентом в прямого инве-

стора в форме вложений, обеспечивающих участие 

в капитале, и (или) в долговые инструменты по со-

стоянию на начало и конец отчетного периода и их 

движение в течение этого периода при условии, что 

доля владения долевыми инструментами либо равна 

нулю, либо составляет менее 10 процентов голосов 

в управлении капиталом прямого инвестора.

3.5.1. По каждой строке подраздела 1.3 должно 

выполняться соотношение:

Гр. 21 + гр. 22 – гр. 23 + гр. 24 – гр. 25 + гр. 27 + 

гр. 28 = гр. 29

3.5.2. В графах 21 и 29 указываются накоплен-

ные активы (требования) респондента по отноше-

нию к прямому инвестору по состоянию на начало и 

конец отчетного периода соответственно. Значения 

показателей граф 21 и 29 могут быть отрицатель-

ными.

3.5.3. В графах 22 и 23 отражаются изменения в 

активах и требованиях респондента по отношению 

к прямому инвестору, которые произошли в резуль-

тате операций с нерезидентами в течение отчет-

ного периода. Значения показателей граф 22 и 23 

должны быть положительными.

3.5.4. Порядок заполнения граф 24, 25, 26, 28 

аналогичен порядку заполнения граф 13, 14, 15, 

18 подраздела 1.2 применительно к изменению 

активов респондента по отношению к прямому ин-

вестору.

3.5.5. В графе 27 отражаются следующие изме-

нения активов (требований).

3.5.5.1. Изменения в результате операций куп-

ли-продажи ценных бумаг, долей (паев) прямого 

инвестора, совершенных респондентом с другими 

резидентами на вторичном рынке. Например, при 

продаже респондентом ценных бумаг прямого ин-

вестора другому резиденту, снижение активов (тре-

бований) респондента по отношению к прямому ин-

вестору должно отражаться со знаком “минус”.

3.5.5.2. Переклассификация остатков инвести-

ций в связи с изменениями ОРПИ между респон-

дентом и нерезидентом. Например, если респон-

дент имеет на начало периода в капитале прямого 

инвестора долю не менее 10 процентов и в течение 

периода продает такую долю, то на конец периода 

доля участия респондента в прямом инвесторе ста-

новится менее 10 процентов в Отчете данные по 

нерезиденту представляются следующим образом:

в отношении предприятия прямого инвестирова-

ния – снижение активов (требований) респондента 

по отношению к предприятию прямого инвестиро-

вания на сумму остатка на начало периода отража-

ется со знаком “минус” в графе 17 подраздела 2.2;

в отношении прямого инвестора – рост активов 

(требований) респондента по отношению к прямому 

инвестору на сумму этого же остатка отражается в 

графе 27 подраздела 1.3.

3.5.5.3. Суммы, позволяющие восстановить то-

ждество граф, нарушающееся вследствие измене-

ний методологии расчета показателей при внесе-

нии изменений в настоящий Порядок.

3.5.5.4. Прочие изменения активов (требова-

ний), не являющиеся следствием операций респон-

дента с прямым инвестором и переоценки.

3.5.6. По строкам 1.3.1.1 и 1.3.1.2 участие ре-

спондента в капитале прямого инвестора по со-

стоянию на начало и конец отчетного периода оце-

нивается по справедливой стоимости.

Определение справедливой стоимости для цен-

ных бумаг, допущенных к обращению через органи-

заторов торговли, совпадает с определением, при-

веденным в подпункте 3.4.10.1 настоящего Порядка.

Справедливая стоимость ценных бумаг, долей 

(паев), не котируемых на бирже, или расчет бирже-

вых котировок для которых невозможен, определя-

ется следующими методами: 

цена последней сделки, при условии, что со дня 

ее проведения и до отчетной даты не произошло 

существенных изменений экономических условий, 

и сделка была осуществлена в течение последнего 

года; 

цена, использованная для составления финан-

совой отчетности по МСФО/US GAAP или РСБУ.

Для определения справедливой стоимости дол-

говых инструментов также применяется порядок, 

описанный в пункте 3.4.11 настоящего Порядка.

В случае нарушения сроков договора и возник-

новения просроченной задолженности по иностран-

ному долговому активу респондента данная про-

сроченная задолженность продолжает учитываться 

по тому финансовому инструменту, по которому 

она возникла.

3.6. Данные подраздела 1.4 отражают сведения 

о первичном контролирующем инвесторе, осущест-

вляющем контроль над респондентом посредством 

прямого инвестора, по которому заполняется раз-

дел 1. В графе 30 указывается наименование юри-

дического лица или проставляется “ФЛ” для физиче-

ского лица. В графе 31 указывается цифровой код 

страны, резидентом которой является первичный 

контролирующий инвестор, в соответствии с ОКСМ.

При этом определение первичного контроли-

рующего инвестора осуществляется в следую-

щем порядке. Наличие контроля определяется пу-

тем следования от прямого инвестора по цепочке 

участия в капитале. При этом для каждого звена 

определяется наличие контроля со стороны после-

дующего звена, под которым понимается наличие 

свыше 50 процентов общего количества голосов, 

приходящихся на голосующие акции (доли), со-

ставляющие уставный капитал, до тех пор, пока 
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не появится юридическое или физическое лицо, в 

отношении которого отсутствует контроль, которое 

признается первичным контролирующим инвесто-

ром. Если в отношении прямого инвестора отсут-

ствует контроль, то прямой инвестор признается 

первичным контролирующим инвестором.

Глава 4. Правила заполнения раздела 2 Отчета

4.1. В разделе 2 отражаются активы (требова-

ния) и пассивы (обязательства) респондента по от-

ношению к предприятию (предприятиям) прямого 

инвестирования независимо от их валютного выра-

жения по состоянию на начало и конец отчетного 

периода, их движение за период, доходы, начис-

ленные к получению (выплате) по ним, получен-

ные (выплаченные) доходы, удержанные налоги и 

нераспределенная прибыль (непокрытый убыток), 

соответствующая доле участия респондента в ка-

питале предприятия прямого инвестирования.

Активы (требования) респондента по отношению 

к предприятию прямого инвестирования отражают-

ся при соблюдении следующего условия: владение 

или приобретение респондентом инструментов уча-

стия в капитале и (или) иных долговых инструментов 

предприятия прямого инвестирования по состоянию 

на начало и (или) конец отчетного периода.

Пассивы (обязательства) респондента по от-

ношению к предприятию прямого инвестирования 

отражаются при соблюдении следующего усло-

вия: владение или приобретение предприятием 

прямого инвестирования долговых инструментов 

респондента и (или) участие предприятия прямого 

инвестирования в капитале респондента, обеспе-

чивающее ему менее 10 процентов общего количе-

ства голосов, приходящихся на голосующие акции 

(доли), составляющие уставный капитал, по состоя-

нию на начало и (или) конец отчетного периода. 

В случае если участие предприятия прямого инве-

стирования в капитале респондента обеспечивает 

10 процентов или более общего количества голо-

сов, заполняется раздел 1 Отчета.

4.2. Раздел 2 составляется отдельно по каждому 

предприятию прямого инвестирования и состоит из 

трех подразделов: подраздел 2.1 “Сведения о пред-

приятии прямого инвестирования”, подраздел 2.2 

“Активы (требования) респондента по отношению 

к предприятию прямого инвестирования (в тысячах 

рублей)”, подраздел 2.3 “Пассивы (обязательства) 

респондента по отношению к предприятию прямого 

инвестирования (в тысячах рублей)”. 

4.3. Данные подраздела 2.1 содержат общие 

сведения о каждом предприятии прямого инвести-

рования. 

В графе 1 для иностранных юридических лиц 

указывается наименование в соответствии с ле-

гализованными документами, подтверждающими 

государственную регистрацию юридического лица 

по законодательству страны, где это юридическое 

лицо создано.

В графе 2 указывается идентификационный но-

мер налогоплательщика – иностранной организации 

в стране ее регистрации (tax identification number 

(TIN); value added tax identification number (VATIN); 

регистрационный номер). При отсутствии TIN, VATIN 

или регистрационного номера указываются “00000”.

В графе 3 указывается цифровой код страны, 

резидентом которой является предприятие прямого 

инвестирования, в соответствии с ОКСМ. 

В графе 4 указывается буквенно-цифровой код 

основного вида экономической деятельности из 

Перечня кодов основного вида экономической дея-

тельности нерезидента, разработанного на основе 

Международной стандартной отраслевой класси-

фикации всех видов экономической деятельности 

(четвертый пересмотренный вариант) (МСОК-4) 

(Приложение “Перечень кодов основного вида 

экономической деятельности” к форме 1-ПИ “Све-

дения об остатках и потоках прямых инвестиций 

в Российскую Федерацию из-за рубежа и прямых 

инвестиций из Российской Федерации за рубеж”). 

Основным видом экономической деятельности 

является тот вид экономической деятельности, ко-

торый по итогам предыдущего года имеет наиболь-

ший удельный вес в общем объеме выпущенной 

продукции и оказанных услуг. Он определяется 

на базе статистических данных о результатах всех 

осуществляемых видов экономической деятельно-

сти прямого инвестора.

В случае если определение основного вида эко-

номической деятельности предприятия прямого 

инвестирования вызывает затруднение, в данной 

графе проставляется “ХХХ”. Не следует определять 

основной вид экономической деятельности пред-

приятия прямого инвестирования по экономическо-

му виду деятельности респондента. 

В графах 5 и 6 указывается выраженная в про-

центах доля в уставном капитале предприятия 

прямого инвестирования, принадлежащая респон-

денту, на начало и конец отчетного периода соот-

ветственно. Доля указывается с четырьмя знаками 

после запятой.

В графах 7 и 8 указывается:

для акционерных обществ – доля принадле-

жащих предприятию прямого инвестирования 

обыкновенных акций респондента, выраженная в 

процентах, на начало и конец отчетного периода 

соответственно;

для обществ с ограниченной ответственно-

стью – доля в уставном капитале респондента, 

принадлежащая предприятию прямого инвестиро-

вания, выраженная в процентах, на начало и конец 

отчетного периода соответственно.

Значение граф 7 и 8 может быть равно нулю или 

должно быть менее 10 процентов. Доля указывает-

ся с четырьмя знаками после запятой.

4.4. Данные подраздела 2.2 отражают инвести-

ции, осуществленные респондентом в предприятие 

прямого инвестирования в форме вложений, обеспе-
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чивающих участие в капитале, и в форме долговых 

инструментов, по состоянию на начало и конец отчет-

ного периода и их движение в течение этого периода. 

4.4.1. По каждой строке подраздела 2.2 должно 

выполняться соотношение:

гр. 10 + гр. 11 – гр. 12 + гр. 13 – гр. 14 + гр. 16 + 

гр. 17 + гр. 18 = гр. 19

4.4.2. В графах 10 и 19 указываются накоплен-

ные активы (требования) респондента по отноше-

нию к предприятию прямого инвестирования по 

состоянию на начало и конец отчетного периода со-

ответственно. Значения показателей граф 10 и 19 

могут быть отрицательными.

4.4.3. В графах 11 и 12 отражаются изменения в 

активах (требованиях) респондента по отношению 

к предприятию прямого инвестирования, которые 

произошли в результате операций с нерезидентами 

в течение отчетного периода.

4.4.3.1. В графе 11 отражается увеличение ка-

питала и требований по отношению к предприятию 

прямого инвестирования в результате следующих 

операций респондента:

приобретения на первичном и вторичном рын-

ках ценных бумаг, долей (паев), обеспечивающих 

участие в капитале предприятия прямого инвести-

рования;

приобретения дополнительной эмиссии акций 

предприятия прямого инвестирования;

взносов в капитал предприятия прямого инве-

стирования (включая переводы безвозмездной фи-

нансовой помощи);

предоставления краткосрочных и долгосрочных 

ссуд (займов) предприятию прямого инвестирова-

ния, в том числе предоставления денежных средств 

в рамках договоров репо;

открытия депозитов в иностранных банках;

приобретения краткосрочных и долгосрочных 

долговых ценных бумаг, выпущенных предприяти-

ем прямого инвестирования;

предоставления торгового кредита предприя-

тию прямого инвестирования;

по договорам финансовой аренды (лизинга).

4.4.3.2. В графе 12 отражается уменьшение ка-

питала и требований по отношению к предприятию 

прямого инвестирования в результате следующих 

операций предприятия прямого инвестирования 

или респондента:

продажи респондентом ценных бумаг, долей 

(паев), обеспечивающих участие в капитале пред-

приятия прямого инвестирования;

уменьшения уставного капитала, выплат при ли-

квидации;

возврата взносов в капитал;

погашения краткосрочных и долгосрочных ссуд 

(займов) (непросроченных и просроченных), в том 

числе в рамках операций репо;

закрытия депозитов в иностранных банках;

переуступки и прощения долга;

погашения краткосрочных и долгосрочных дол-

говых ценных бумаг, в том числе погашения про-

сроченной задолженности по основному долгу;

погашения торгового кредита;

лизинговых платежей по основному долгу;

продажи ценных бумаг, долей (паев) нерезиден-

там на вторичном рынке.

4.4.4. В графе 13 отражаются:

сумма дивидендов по акциям (сумма распре-

деленной прибыли), причитающаяся респонденту 

(по строке 2.2.2.6 “Прочие требования”). Дивиденды 

по акциям показываются в момент их объявления, 

а распределение прибыли участнику общества – на 

дату принятия соответствующего решения общим 

собранием общества;

проценты по депозитам;

проценты по ссудам (займам);

проценты на средства, предоставленные по опе-

рациям репо;

проценты по долговым ценным бумагам, в том 

числе начисленный дисконт и процентный (купон-

ный) доход;

проценты, начисленные по просроченной задол-

женности, в том числе проценты на просроченные 

проценты;

проценты по прочим финансовым активам и 

обязательствам (финансовый лизинг и другие).

Начисленные к платежу проценты должны быть 

показаны независимо от того, были они фактиче-

ски выплачены или нет. 

При изменении доходности финансового инстру-

мента, вызванном его досрочным погашением, кор-

ректировки в графу 13 Отчетов предыдущих перио-

дов не вносятся. До момента досрочного погашения 

финансового инструмента начисление процентов в 

указанной графе производится по первоначальной 

ставке. Значения показателей графы 13 должны 

быть положительными.

4.4.5. В графе 14 отражается полученная респон-

дентом прибыль от предприятия прямого инвести-

рования, доходы (по строке 2.2.2.6 “Прочие требова-

ния”), доходы, полученные от предприятия прямого 

инвестирования по долговым инструментам.

Распределенная прибыль состоит из дивиден-

дов и доходов от долевого участия и отражается 

в Отчете до вычета налогов. Распределенная при-

быль может быть выплачена из текущей прибыли и 

прибыли прошлых периодов.

В дивиденды не включаются ликвидационные 

дивиденды, то есть средства, выплачиваемые при 

прекращении деятельности предприятия, а также 

выплаты по бонусным или бесплатным акциям.

Проценты, выплаченные по долговым инстру-

ментам, включают суммы дохода до вычета нало-

гов. Значения показателей графы 14 должны быть 

положительными.

4.4.6. В графе 15 приводятся сведения о суммах 

удержанных (уплаченных) с респондента (респон-
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дентом) налогов в отчетном периоде. Значения по-

казателей графы 15 должны быть положительными.

4.4.7. В графе 16 отражается часть нераспреде-

ленной прибыли (непокрытого убытка) отчетного 

периода, соответствующая доле участия респон-

дента в капитале предприятия прямого инвестиро-

вания. 

Нераспределенная прибыль (непокрытый убы-

ток) предприятия прямого инвестирования пред-

ставляет собой разницу между доходами и расхода-

ми предприятия прямого инвестирования, которые 

были начислены в отчетном периоде. Нераспреде-

ленная прибыль (непокрытый убыток) может быть 

рассчитана следующим образом.

Чистая операционная прибыль (операционная 

прибыль минус операционные расходы) плюс:

дивиденды к получению;

проценты к получению;

рента к получению;

доля предприятия в реинвестированных доходах 

любых предприятий прямого инвестирования;

текущие трансферты к получению;

и минус:

дивиденды к оплате;

проценты к оплате;

рента к оплате;

налоги и прочие текущие трансферты к оплате. 

В показатель нераспределенной прибыли (не-

покрытого убытка) не включаются реализованные 

и нереализованные прибыли или убытки, которые 

могут возникать вследствие изменений курсов ино-

странных валют, переоценки основных фондов и 

изменений в рыночных ценах финансовых активов 

и обязательств. В этот показатель также не вклю-

чаются прибыли или убытки вследствие прочих 

изменений в объемах активов, таких как списание 

непроизведенных финансовых активов, списание 

безнадежных долгов и некомпенсированные кон-

фискации активов.

Поскольку показатели прибыли в бухгалтер-

ских балансах предприятий прямого инвестирова-

ния часто включают вышеперечисленные прибыли 

или убытки и прочие изменения в объеме финан-

совых активов и обязательств, необходимо внести 

поправки в используемые данные бухгалтерского 

учета для целей составления Отчета. 

Нераспределенная прибыль (непокрытый убы-

ток) предприятия прямого инвестирования опре-

деляется после вычета корпоративных налогов 

и умножается на долю участия респондента в 

уставном капитале предприятия прямого инвести-

рования.

В случае отсутствия данных о нераспределен-

ной прибыли (непокрытом убытке) предприятия 

прямого инвестирования за отчетный период они 

включаются в расчет данной графы за тот период, 

в который эти данные были получены респонден-

том от предприятия прямого инвестирования.

4.4.8. В графе 17 отражаются следующие изме-

нения активов (требований).

4.4.8.1. Изменения, в результате операций куп-

ли-продажи ценных бумаг, долей (паев) предприя-

тия прямого инвестирования, совершенных респон-

дентом с другими резидентами на вторичном рынке. 

Например, при продаже респондентом ценных бу-

маг предприятия прямого инвестирования другому 

резиденту, снижение активов (требований) респон-

дента по отношению к предприятию прямого инве-

стирования должно отражаться со знаком “минус”.

4.4.8.2. Переклассификация остатков инвести-

ций между респондентом и нерезидентом в связи 

с изменениями ОРПИ. Например, если респондент 

имеет на начало периода в капитале прямого ин-

вестора долю менее 10 процентов и в течение пе-

риода покупает такую долю, что на конец периода 

доля участия респондента в прямом инвесторе ста-

новится не менее 10 процентов, в Отчете данные по 

нерезиденту представляются следующим образом: 

в качестве прямого инвестора – снижение ак-

тивов (требований) респондента по отношению 

к прямому инвестору на сумму остатка на начало 

периода отражается со знаком “минус” в графе 27 

подраздела 1.3; 

в качестве предприятия прямого инвестирова-

ния – рост активов (требований) респондента по от-

ношению к предприятию прямого инвестирования 

на сумму этого же остатка отражается в графе 17 

подраздела 2.2.

4.4.8.3. Суммы, позволяющие восстановить то-

ждество граф, нарушающееся вследствие измене-

ний методологии расчета показателей при внесе-

нии изменений в настоящий Порядок.

4.4.8.4. Прочие изменения активов (требова-

ний), не являющиеся следствием операций респон-

дента с нерезидентами и переоценки.

4.4.9. В графе 18 отражаются следующие изме-

нения активов (требований):

курсовые разницы от переоценки в рубли акти-

вов (требований), выраженных в иностранной ва-

люте, включая инвестиции в капитал;

реализованные и нереализованные изменения 

курсовой стоимости ценных бумаг, не являющиеся 

процентным доходом.

Ввиду сложности непосредственного расчета 

значений в графе 18 в нее вносятся значения, рас-

считанные по остаточному методу.

Значения показателей граф 17 и 18 могут быть 

как положительными, так и отрицательными.

4.4.10. По строкам 2.2.1.1 и 2.2.1.2 участие ре-

спондента в капитале предприятия прямого ин-

вестирования по состоянию на начало и конец 

отчетного периода оценивается по справедливой 

стоимости.

При определении справедливой стоимости цен-

ных бумаг, обеспечивающих участие в капитале 

предприятия прямого инвестирования, рекомен-
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дуется использовать следующие методы оценки, 

представленные в порядке предпочтения. 

4.4.10.1. Рыночная стоимость ценных бумаг, 

допущенных к обращению через организаторов 

торговли, определяется следующим образом. По 

ценным бумагам, включенным в котировальные ли-

сты, а также допущенным к обращению через ор-

ганизатора торговли без прохождения процедуры 

листинга, при расчете рыночной цены учитываются 

сделки, совершенные на основании заявок, адресо-

ванных всем участникам торгов. 

Если рыночная цена ценной бумаги на дату ее 

определения рассчитывалась двумя или более ор-

ганизаторами торговли, то респондент вправе са-

мостоятельно выбрать организатора торговли для 

расчета рыночной цены. 

Для определения рыночной цены могут быть ис-

пользованы данные информационно-аналитических 

систем, например, Thomson Reuters и Bloomberg. 

4.4.10.2. Рыночная стоимость ценных бумаг, не 

котируемых на бирже, или ценных бумаг, расчет 

биржевых котировок для которых невозможен, а 

также расчетная стоимость доли (пая) определяет-

ся следующими методами оценки.

Собственные средства по балансовой стоимо-

сти отражают зафиксированную в бухгалтерском 

учете предприятия прямого инвестирования стои-

мость, которая представляет собой сумму:

оплаченного капитала (исключая любые выпу-

щенные акции, принадлежащие самому предприя-

тию, и включая счета эмиссионного дохода);

всех видов резервов (фондов), относимых в ба-

лансе предприятия на собственный капитал и про-

чие компоненты капитала;

накопленный объем нераспределенной прибыли 

(убытка).

Использование метода оценки по цене послед-

ней сделки допускается при условии, что со дня 

проведения такой сделки и до отчетной даты не 

произошло существенных изменений экономиче-

ских условий, и сделка была осуществлена в тече-

ние последнего года.

Оценка по доле пакета в стоимости чистых акти-

вов предприятия прямого инвестирования, вычис-

ляется как стоимость его чистых активов (включая 

нематериальные активы) за вычетом стоимости 

обязательств и оплаченного капитала в виде акций, 

не дающих владельцам права голоса. Используется 

стоимость активов и обязательств в текущих ценах, 

а не в ценах их приобретения (первоначальных це-

нах). При этом стоимость чистых активов включает 

суммы обязательств и активов, относящихся к ма-

теринской компании и другим связанным сторонам.

Метод долевого участия предполагает, что ин-

вестиции первоначально учитываются по цене при-

обретения, затем их балансовая стоимость увели-

чивается или уменьшается на признанную долю 

респондента в прибылях и убытках предприятия 

прямого инвестирования после даты приобретения. 

Полученные от предприятия дивиденды и распреде-

ленная прибыль уменьшают балансовую стоимость 

инвестиций. Корректировки балансовой стоимости 

могут быть также необходимы для отражения изме-

нений доли участия респондента в капитале пред-

приятия прямого инвестирования, возникающих 

в результате изменений в собственном капитале 

предприятия прямого инвестирования, которые не 

были включены в отчет о финансовых результатах. 

К таким изменениям относят те, которые возникают 

в результате переоценки основных средств и инве-

стиций, в результате курсовых разниц при пересче-

те отчетности в иностранной валюте и в результате 

корректировок, учитывающих разницы, возникаю-

щие при объединении компаний.

4.4.11. По строке 2.2.2.3 включаются только дол-

говые ценные бумаги, выпущенные предприятием 

прямого инвестирования и находящиеся в соб-

ственности респондента. Долговые ценные бумаги 

оцениваются по состоянию на начало и конец от-

четного периода следующим образом:

по справедливой стоимости – в случае надежно-

го определения их справедливой стоимости;

по расчетной текущей стоимости – в случае не-

возможности надежного определения их справед-

ливой стоимости.

Расчетная текущая стоимость (без учета суммы 

частичного списания) определяется по формуле: 

где:

n – количество предстоящих платежей процен-

тов и основного долга;

Ci – размер одного платежа;

ti – количество дней начиная с отчетной даты и 

до погашения;

r – внутренняя норма доходности в долях.

В целях составления Отчета под внутренней 

нормой доходности понимается ставка дисконтиро-

вания, необходимая для того, чтобы расчетная те-

кущая стоимость всех будущих денежных потоков 

по ценной бумаге была равна ее первоначальной 

стоимости.

4.4.12. По строке 2.2.1.3 недвижимость, нахо-

дящаяся на территории иностранных государств и 

принадлежащая респонденту на праве собственно-

сти, оценивается по рыночной стоимости.

4.4.13. По строкам 2.2.2.1, 2.2.2.3–2.2.2.6 дол-

говые инструменты оцениваются по состоянию на 

начало и конец отчетного периода по амортизиро-

ванной стоимости.

В случае нарушения сроков договора и возник-

новения просроченной задолженности по иностран-

ному долговому активу респондента данная про-

сроченная задолженность продолжает учитываться 

i=1

n

P = ,
Ci

(1 + r)ti/365
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по тому финансовому инструменту, по которому 

она возникла. 

4.5. Данные подраздела 2.3 отражают инвести-

ции, осуществленные предприятием прямого ин-

вестирования в респондента в форме вложений, 

обеспечивающих участие в капитале, и (или) в 

долговые инструменты, по состоянию на начало и 

конец отчетного периода и их движение в течение 

этого периода при условии, что доля владения до-

левыми инструментами либо равна нулю, либо со-

ставляет менее 10 процентов голосов в управлении 

респондента. 

4.5.1. По каждой строке подраздела 2.3 должно 

выполняться соотношение:

Гр. 21 + гр. 22 – гр. 23 + гр. 24 – гр. 25 + гр. 27 + 

гр. 28 = гр. 29

4.5.2. В графах 21 и 29 указываются накоплен-

ные пассивы (обязательства) респондента по отно-

шению к предприятию прямого инвестирования по 

состоянию на начало и конец отчетного периода со-

ответственно. Значения показателей граф 21 и 29 

могут быть отрицательными.

4.5.3. В графах 22 и 23 отражаются изменения в 

пассивах и обязательствах респондента по отноше-

нию к предприятию прямого инвестирования, кото-

рые произошли в результате операций респондента 

с предприятием прямого инвестирования в течение 

отчетного периода. Значения показателей граф 22 

и 23 должны быть положительными.

4.5.4. Порядок заполнения граф 24–26, 28 ана-

логичен порядку заполнения граф 13–15, 18 под-

раздела 2.2 применительно к изменению пассивов 

(обязательств) респондента по отношению к пред-

приятию прямого инвестирования.

4.5.5. В графе 27 отражаются следующие изме-

нения пассивов (обязательств).

4.5.5.1. Изменения в результате операций купли-

продажи ценных бумаг, долей (паев) респондента, 

совершенных предприятием прямого инвестиро-

вания c другими резидентами или нерезидентами 

на вторичном рынке. Например, при продаже пред-

приятием прямого инвестирования ценных бумаг 

респондента третьему лицу (резиденту или нерези-

денту), снижение пассивов (обязательств) респон-

дента перед предприятием прямого инвестирова-

ния должно отражаться со знаком “минус”. 

4.5.5.2. Переклассификация остатков инвести-

ций в связи с изменениями ОРПИ между респон-

дентом и нерезидентом. Например, если пред-

приятие прямого инвестирования имеет на начало 

периода в капитале респондента долю не менее 

10 процентов и в течение периода продает такую 

долю, что на конец периода доля участия предприя-

тия прямого инвестирования в респонденте ста-

новится менее 10 процентов, в Отчете данные по 

нерезиденту представляются следующим образом: 

в качестве прямого инвестора – снижение пас-

сивов (обязательств) респондента по отношению 

к прямому инвестору на сумму остатка на начало 

периода, отражается со знаком “минус” в графе 17 

подраздела 1.2; 

в качестве предприятия прямого инвестирова-

ния – рост пассивов (обязательств) респондента по 

отношению к предприятию прямого инвестирова-

ния на сумму этого же остатка отражается в гра-

фе 27 подраздела 2.3. 

4.5.5.3. Суммы, позволяющие восстановить то-

ждество граф, нарушающееся вследствие измене-

ний методологии расчета показателей при внесе-

нии изменений в настоящий Порядок.

4.5.5.4. Прочие изменения пассивов (обяза-

тельств), не являющиеся следствием операций и 

переоценки.

4.5.6. По строкам 2.3.1.1 и 2.3.1.2 участие 

предприятия прямого инвестирования в капита-

ле респондента по состоянию на начало и конец 

отчетного периода оценивается по справедливой 

стоимости.

Определение справедливой стоимости и теку-

щей справедливой стоимости для учета долевых 

и долговых инструментов соответствует определе-

нию, приведенному в подпунктах 3.4.10.1, 3.4.10.2 

и 3.4.11 настоящего Порядка.

В случае нарушения сроков договора и возник-

новения просроченной задолженности по иностран-

ному обязательству респондента данная просро-

ченная задолженность продолжает учитываться по 

тому финансовому инструменту, по которому она 

возникла.

Глава 5. Правила заполнения раздела 3 и 4 
Отчета

5.1. В разделе 3 отражаются активы (требова-

ния) и пассивы (обязательства) респондента по 

отношению к связанной стороне независимо от их 

валютного выражения по состоянию на начало и ко-

нец отчетного периода, их движение за период, до-

ходы начисленные к получению (выплате) по ним, 

полученные (выплаченные) доходы и удержанные 

налоги.

5.2. Раздел 3 составляется отдельно по каждой 

связанной стороне и состоит из трех подразделов: 

подраздел 3.1 “Сведения о связанной стороне”, 

подраздел 3.2 “Активы (требования) респонден-

та по отношению к связанной стороне (в тысячах 

рублей)”, подраздел 3.3 “Пассивы (обязательства) 

респондента по отношению к связанной стороне 

(в тысячах рублей)”. 

5.3. Данные подраздела 3.1 содержат общие 

сведения о каждой связанной стороне. 

В графе 1 для иностранных юридических лиц 

указывается наименование в соответствии с ле-

гализованными документами, подтверждающими 

государственную регистрацию юридического лица 

по законодательству страны, где это юридическое 

лицо создано.
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В графе 2 указывается идентификационный но-

мер налогоплательщика – иностранной организации 

в стране ее регистрации (tax identification number 

(TIN); value added tax identification number (VATIN); 

регистрационный номер). При отсутствии TIN, VATIN 

или регистрационного номера указываются “00000”.

В графе 3 указывается цифровой код страны, 

резидентом которой является связанная сторона, в 

соответствии с ОКСМ. 

Графа 4 не заполняется.

В графах 5 и 6 указывается выраженная в про-

центах доля в уставном капитале связанной сторо-

ны, принадлежащая респонденту, на начало и ко-

нец отчетного периода соответственно. 

Значение граф 5 и 6 может быть равно нулю или 

должно быть менее 10 процентов. Доля указывает-

ся с четырьмя знаками после запятой.

В графах 7 и 8 указывается:

для акционерных обществ – доля принадлежа-

щих связанной стороне обыкновенных акций ре-

спондента, выраженная в процентах, на начало и 

конец отчетного периода соответственно;

для обществ с ограниченной ответственно-

стью – доля в уставном капитале респондента, 

принадлежащая связанной стороне, выраженная 

в процентах, на начало и конец отчетного периода 

соответственно. 

Значение граф 7 и 8 может быть равно нулю или 

должно быть менее 10 процентов. Доля указывает-

ся с четырьмя знаками после запятой.

5.4. Порядок заполнения подразделов 3.2 и 3.3 

раздела 3 Отчета аналогичен порядку заполнения, 

применяемого для данных об активах (требовани-

ях) и пассивах (обязательствах), отражаемых в раз-

делах 1 и 2. 

По каждой строке подраздела 3.2 должно вы-

полняться соотношение:

гр. 10 + гр. 11 – гр. 12 + гр. 13 – гр. 14 + гр. 16 + 

гр. 17 = гр. 18.

По каждой строке подраздела 3.3 должно вы-

полняться соотношение:

гр. 20 + гр. 21 – гр. 22 + гр. 23 – гр. 24 + гр. 26 + 

гр. 27 = гр. 28

5.5. В разделе 4 “Отдельные показатели бух-

галтерской (финансовой) отчетности респондента” 

приводятся данные по отдельным показателям бух-

галтерского баланса (Отчета о финансовом поло-

жении), Отчета о финансовых результатах (Отчета 

о совокупном доходе) респондента.

Раздел “Отдельные показатели бухгалтерской 

(финансовой) отчетности респондента” заполняет-

ся респондентом как в случае составления им от-

четности по МСФО или US GAAP, так и в случае 

составления им отчетности по РСБУ.
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29 января 2015 года № ОД-201

ПРИКАЗ
О признании утратившим силу приказа Банка России 

от 14 апреля 2014 года № ОД-663

В связи с окончанием срока переходного периода, установленного Федеральным законом от 2 апреля 

2014 года № 37-ФЗ “Об особенностях функционирования финансовой системы Республики Крым и города 

федерального значения Севастополя на переходный период”,

ПРИКАЗЫВАЮ:

1. Признать утратившим силу приказ Банка России от 14 апреля 2014 года № ОД-663 “О перечне оцен-

щиков (оценочных организаций), действующих в соответствии с законодательством Российской Федера-

ции, рекомендуемых Банком России для подтверждения оценки активов кредитных организаций”.

2. Пресс-службе Банка России (Граник А.В.) не позднее трех рабочих дней, следующих за днем издания 

настоящего приказа, разместить его на официальном сайте Банка России в информационно-телекомму-

никационной сети “Интернет”, а также опубликовать в “Вестнике Банка России”.

Председатель Банка России Э.С. НАБИУЛЛИНА
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